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ALLELUJA
IRTA: PUSZTA SÁN DÓR

Fönt állsz a sírkő fényes tetején,
Nagyobb vagy nála — nagyobb vagy nálunk 

Homlokodon új diadalmi fény,
Előtted térden allelujázunk !

Alleluja, győztes Fiú-Isten !
Te második személy az Atyába, 
Előttünk jártál és szavad ízen.
Hogy általad élünk a halálba.

Sírkő tetején állsz ! Néz az Atya ! 
Rád néznek hívő, hitetlen szemek !
S lábad alatt összekulcsolt szárnnyal 
Hunyászkodva lapulnak az évezredek

Mint barikák jönnek mind a dombok. 
Szőrük hóvirág, tavaszi vetés.
Eléd simulnak lobogó lombok. 
Pacsirták dala csurom nevetes.

Harangszó ring, folyik a víztükrön, 
Szegények merik szivük bögréjét 
Mélyébe és jóságos szemükön 
Csivogva fürdenek vidám fecskék.

Imám piros szalagnak kötözöm 
A rét csorduló csodazöld hajába. 
Hozsanna Néked s áldás örökkön,

Ki a Tegnapból kiléptél a Mába !

KeUániiiiln
/ Keresztény japán festő műve
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X/ Andié Chenier első (elviináso

ANDRÉ CHENIER AZ OPERAHÁZBAN
Vájjon miért hiányzott az elmúlt utóbbi egy két évtizeden André Chenier 

. szerelmes lobogó életit költő érdekes alakja Operaházunk színpadáról. Miféle gonosz sü!> 
ívesztő vitte le a partitúrák s librettók kriptájának legmélyebb fenekére, ahol bizonyára 
■I rárakódó por alatt h pirosán izzott a benne zengő viharzó dallamoktól s szenvedélyektől. 
Köszönetét és elismerést a feltámasztásért elsősorban maga a zenebolté, l mherto Giordano

. ... , . , ' ..1 f ' : I .Ai A .... 1 .. ..«A.... .. Ír kr.ÖMr, Art 1 lMnl\' ffVAUX ltlMl
Köszönetét es elismerést a ieiiamasziusvi i vinummlm» «* /.ciitatmu, v—-
mond forró, lírai, romantikus áradást! muzsikájával s utána a közönség is, mely gyönyörű 
ségét leli „André Chenier" méltó formában történt felújításában.

A francia forradalom őrjöngő piros fénye festi véresre az eget. amely Chemer, a költő, 
szerelmes grófnő és a férfidtthvel lázadó forradalmár lakáj története fölé borit üvegharangot. 
Igazi operatéma ez s a szövegkönyv talán nem is mesét szőtt az egykor valóban hús-vei 
Xmlré Chenier aHv i köré. legfeljebb szebbé tette életét egy asszony örök szerelmével, aki

itt még a nyaktiló alá is együtt ment vele. A zene mindig 
többet mond a léleknek, mint két káprázó szemünk s 
Giordano itt is múlhatatlanul élménnyé teszi muzsiká­
jával ennek a szerelemnek minden virágzó, vergődő, 
mámoros, tragikus mozzanatát. Csak az álmodó s kifeje 
zéseiben mégis mesteri művész tudja így az alakok és 
sorsok belső lényegét a muzsika érzékfeletti hullámzásé 
val megrázóan élvttcljessé tenni, Giordanónak megvan 
az. az érdeme s ha át tudjuk adni magunkat teljesen zené 

H jenek, akkor érezni fogjuk, hogy nem a zsenialitás fényét 
6 egvszer fellobbant« Mascagni, a népszerűség Olimposzára 
B feljutott l’uccini mellett, hanem talán egy csillaggal még 

előttük a helye.
l’atuky Kálmán clhitctőn, Giordano muzsikájának 

meleg és hivő átélésével jelenítette meg a szerelmes 
Andié Chenier alakját. Rigó Magda a grófnő hálás szert 
lieben eg\re szebben kifénylő, élő zengésű hangjával újból 

'■!». f-fj l'izonyságát adta tehetségének, l.osonezy György leg-J , ' 'l l ; !.;!■!./" ! I'./t ii'-aULMl. ví'
* s fej j vei ható baritonja egyik főerőssége volt az előadásnak

! >< ezenkívül újra meg újra felfedezheti a közönség, hogy 
nemcsak nagyszerű énekes, hanem kitűnő színész is. ami 
ritka erény Operánkban. A mozgalmas színpadkép ren- 

i dezési feladatait nagyvonalúan oldotta meg Rékai, l'ülöp 
j y.nltán díszleteit most is csak dicséret illeti. Az előadást 
j dlasz vendégkarmesterünk, Kailoni Sergio vezényelte 
;liovdann muzsikájának tiszta és elmélyült értelmezésével.

György László

X (puiim é. u költő (lliyú Magda. 1‘alnkl Kálmán)
( Vajda M. Pál-képek)
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Már ráji:r! az l'j Magyar Színházra ! . . .
Iloiiy ősminták legyünk, talán a. lioronkay-lányokon kívül nem 

,,,ni árullak úgynevezett közönségsikert az Vj Magyar Színház 
eddig bemutatott darabjai. Most aztán megtört a jég. A „ Vén diája"
„tutin gyökeret eresztett a siker humuszának legmélyébe, hogy dekon 
juníciüra vagy akármimás legyen, ami onnan kiráneigálja. Ilyen 
kilátások azonban egyelőre nincsenek.

Tehát . . .
1: Vj Magyar Színházban az elmúlt héten mutatták be Szilágyi 

l.ás-.ló és Fényes Szabolcs ,. Vén diája" című operettjét. A dolog ott 
kezdődik, hogy özvegy Szikszayné méltóságos asszony ttermészete 
,,,,, Fedők Sárét, aki valamikor Zemplénben négyezer hald príma 

. ontó és erdő egyeduralkodója Volt, Hadán éldegél négy gyönyörű 
lányával és egyetlen, frissen doktorált fiával. Remekül jázi a löllött- 
■zápnsztát s így űzőidének hozzá a kasztosok és az albérlők. Szikszayné 
méltóságos asszony ezekből él. Fiég szűkösen. Annyira szűkösen.
Vagy a jia doktorátusának a napján, uram bocsa', még a végrehajtó is 
betátogat. Egyébként ezen a napon igen sok minden történik. A snáj- 
Hy Szikszói/gyerekről kisül például, hogy ollhatatlanul szerelmes 

■ ■ etilben inereilrzö. nr on fény es CJaridge-oendéglő tulajdonosá­
nak a leányába. Viszont Szikszayné méltóságos asszony és Sásdy 
ár, a Claridge-tulajdonos között bizonyos régi nézeteltérések tor­
nyosulnak és veszik ,'/ a kilátást a fiatalok boldogsága elöl.

Popelka- Btllesi úr, a 
kalkulált* fíípiiM'ár

l«>
S zűr-Szabó Turax 

hint, mini Irodalmi dizüzl

Akkor a fiaiul vendég­
lős megkérte a méltóságon 
kisasszony kezét. At ily nie 
r*'s zség ! ? . . . AI őst lehal 
i gazdag vendéglős nem haj 
landó hozzáadni, hosszúból 
■s önérzetből, a kinyid t 
mt'll ős ág os nrfihoz. íme <i 
hniillndalnm előállott. A meg

X Ucmkurrviisvk íintulkori 
vmlvkvk fi‘lvlvvt»níl6sv köz­
ben (Pöldvnyl László

I viták Sári -
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1 ’<■ [*■ ily i László (•> Slmur Í r/-i nagy limejrlcnrlv
vidíts : a méllóságos asszony konkurrens vendéglői nyit „ Vén 
kinin" címen és tönkreteszi a neonfényes lulafdonosl. Most mór oil 
vendéi/ a végre hajló. Ezt követődéi/ elsimulnak az ellenietek, a 
regi szerelem is feléled, mini az a híres-nevezetes Szikszayné-fétr 
löilötlkáposzta, amelyik felmelegilve a legjobb. Sőt az is kiderül, 
hogy sohasem hőit ki egészen. Egymásé lesznek a fiatalok és a

négy lány is megtalálja a 
párját, kinek albérlő, kinek 
báró. kinek meg egyéb járó 
kelő jut. De ami a fontos, 
egytől-egyig határtalanul bot 
dogok. Még a görbelábú, ni­
si tóhangú ..irodalmi’’ dizőz 
is.

Özvegy Szikszaync mél 
lóséigos asszony, a Vén diója 
töltői (káposzta-spec iu ti siója 
l-cilák Sári. A z ember nem 
tudja hol áll vele. Nem 
modern. Világháborús divat 
szerint öltözködik s akik 
még emlékszenek erre a di 
vidra pedig ilyenek so­
kan vannak a nézőtéren, 
vissza-vissza jönnek emlé­
kezni, azt mondják, kúp 
rázni osan. kis mégis mo­
dern, meri nekünk, fialniuk 

a tiilliitlkóposzlu nak is leiszik. De még
iiimymvtten* mennyire. Mikor egy jó 1e-

I Viliik Sári,

\ pöszv S/.iksziiy-lúny í** m 
fii úr (Vónay Mária, HIHvsl)

nyer nyíre felkapja a szok­
nyáját és clkerckiti a csór 
tlásl, elragadó. Dicséret ide, 
dicsére! oda. az a valóséig. 
hogy Fedők Sári egymaga 
megállíthatatlan sikerré tud
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varázsolni egy ope 
rettet. A Szilágyi 
Fényes-operett másik- 
szenzációja, Fedák 
varázsa már megszo­
kott, de a második 
most említendő szeri

Márta. Billt-sl Tivadar és Juhász Józsim

sége a darabnak a bőkezűen felvonultatott 
komikusgárda. Egyik jobb. mint a másik 
líilicsi. Petites Ferenc. Juhász József és Fém ay 
Márta! Nagyszerül... Hidúéghy Valéria 
és Kollár Lívia a fiatalság friss szépségével 
hódítja meg a közönséget. Nagyajtay György 
rokonszenves. Szép Ilonka kedves, első fel­

lépése fól sikerült. Földényi öregedő szerel­
mese meggyőző és hatásos.

Fényes Szabolcs muzsikája dallamos. Bér 
sényi Tibor díszletei Ízlésesek, szépek.

HAHASZTOS A i.BFIil

kollár f.iviu és Ju­
hász József 

IMéreg fetv.)
záciá valóban meg­
lepetés: Turay Ida 
mint komika mutat 
kozott be. Bűbájos. 
..Irodalmi dizőzl” ka 
rikíroz briliánsán, te­
hetségesen és egész­
séges, üde. friss hu­
morérzékkel. II aggja 
ott nyugodtan a naiva 
,'algát, kedves Tanig 
Ida, mint komikál 
..imádni” és szeretni 
lógja u közönség. Ro­
mantikus szín jatt a: 
operettben Sirnor Er­
zsi alakítása. Szép 
és mint énekesprima­
donna is ngíltszini 
tapsokat könyvelhet el. 
Kedves és rokonszen­
ves. Perényi kitűnő 
bonviván. Sayy rrős-

RUHÁK
Hiihé||li> Vall »rillten 
csinos piros ruhájában, 
amelyhez fehér-piros csi­

kós felsőrész járul

A „VÉN D I Ó F Á" - B A N
Slmor Erzsi fehér-kék- Simor Erzsi lar- 
esikos nyári kosztümje, ka empriméruhá- 

piros (lombokkal és ja elklámeiiszinfi 
fehér pallérral derékrésszel



—■ .S a másik'.1 
- Ar még aktuális. Re­

mélem. De nem mondom meg 
sem a elmét, sem hog y miigen 
szerepet játszanék, mert még 
etpechelem. fin amúggis otgan 
peches ember vagyak . . .

Ugyan már miért?
Hát először is ez a Harry 

Haur-film. Másodszor meg... 
Sem tadok az idén egy jó 
szerepet kapni a Nemzetiben. 
Játszottam, de. érzem, hogy 
nem kaptam egy igazán ne­
kem való színészi jeladótól. 
Most pedig a „Dohaid Ásvay- 
rié“ egyik szerepéi osztották 
rám. A Pesti Színházban én 
játszanám Szörényi Éva sze 
rétiét. Nagy István pedig 
Jávorét. Szerettem volna va­
lami „Lakács Margit" sze 
repel eljátszani. Mindenem a 
színpad s ha nem dolgozha­
tom. nem várnak rám éröpru­
hás feladatok, akkor el vagyok 
keseredve és ha a saját hibá­
mon kiviil is. de haszontalan­
nak érzem magam.

De a kis szerepekben
is . . .

Sem a nagy szerep 
vagy kis szereti problémája 
piszkál engem. Szívesen ját 
szom én epizódszerepei is. 
Csak szerep legyen. De ebben 
az évben még mindig csak 
beugrottam. Más szerepét vet 
tem át. Jó volt Lukács Margit 

írták aztán ennek és 
ennek a művésznőnek a szere­
pében. Ilát ez szörnyű az 
ambiciózus színésznő száma 
ra . . . És most megint.

Sem baj. Margit. I'elhö 
után jön a napsütés, biz sza­
bály. Hiszen maga már azt 
is tudja, hála Istennek, hogy 
milyen a melegítő napsugár. .

Hát mindegy na. Amit 
rám oszlanak, legjobb tudásom 
szerint eljátszom. Ls várom, 
hogy legyen valami.

És ha még búcsúzóul 
visszatérünk arra az eljegy­
zésre? . . .

Sines mit visszatérni. 
Serit lesz eljegyzés és punk­
tum. ha lesz. értesítem. Opciója 
van rá. egyébként mindent 
rójatok erre vonatkozólag, azl 
is, amit most terjesztenek és 
azt is, amit még ezzel kapcso­
latban ki jognak találni.

Köszönöm. Kézéi rsó- 
kolomt . . .

Hál így áll a helyzet.
(ti. »•)

Ment igaz!... Ment igaz!... Man igaz!...
Lukács Margit mindent cáfol, még azt is, 

amit ezután mondanak majd róla

Mi. újságírók, ágy látszik, 
ez a sors rendelése, kávé­
házi emberek vagyunk. S még 
egyet töredelmesen be kell val­
lanunk: az esti kávéházi „iisz- 
szejöveleleknél” cseréljük az 
aznap hallott és ellesett inti­
mitásokat. „Te mit hallollál. 
én mit tudtam meg?” jel­
igére. A rendes polgáremberek 
erre röviden, de annál határo­
zottabban azt mondanák, hogy 
pletykázunk. Petiig nem. Csak 
..jól értesülünk". Se /elejtsük 
el és ez az olvasók szem­
pontjából sem érdektelen, 
hogy Dudapesten van a ley 
több ,,jólértesült" újságíró.

Szóval tegnap este bedob­
bant a kávéházba a hír:

Lukács Margit rövidesen 
menyasszony teszt

Aki ismeri a kitűnő mű­
vésznő válásának, ha nem is 
körülményeit, de magát a vá­
lás tényét, az mély csodálkozás- 
siti vehette tudomásul, hogy 
mi az no, Margitlink új­
ra eljcgíjzi magát? Rövi­
den : a tár a fennálló körül­
mények között szenzációnak 
hatott. Még azt is tudni véltük, 
hogy ki a boldog választott, 
de . . . erről ne beszéljünk. 
Majd az illetékes.

Gyorsan a telefonhoz.
Haltét. Lakács Margit 

művésznő:'

— Igen, parancsoljon.
— Igaz. hogy . . .
Már közbe is vág :

Sem igaz. P.zt nyugodt 
lelkiismeretid mondhatom.

Tudni illik esnk azt sze­
relném megkérdezni, hogy mi­
kor lesz az eljegyzés.

Miiéle eljegyzés? Csak 
nem boronáitok össze valaki­
vel? Mert ha így volna, kény 
télén vagyok a legerélyesebben 
minden hirt megcáfolni. Isten 
ments, hogy újra menyasszony 
kodjam. De különben is . . . 
Azt sem tudom, milyen alapon 
terjesztenek ilyen hírt rólam. 
Sem járok sehova. Senkivel. 
Olvasok, tamilok, próbátok, 
játszom. Ha nem veti meg 
az elcsépelt hasonlatokat, ki 
kell jelentenem, hogy ágy élek. 
mint egy remetehölgy.

Mit tanul?
Németül. Elég jól tu­

dok ugyan, de egy kis tanulás 
sohasem árt.

Miért ez a nagy szor­
galom?

Két filmre hívlak meg 
Németországba. Az egyikkel 
peöheni vall. Azonnal kellett 
vidrai utaznom, de ugyanakkor 
játszottam a Nemzetiben és 
nem engedett el az igazgató ár 
Petiig milyen szép szerep lett 
volna' . Harry Baurrul 
egy filmben.
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A budai Dunaparton, köz­
vei lenül a Lánchíd tö vé­
deti, — alig akartunk hinni
szemünknek — Karód y
Katalint láttuk sétálni. Dél- 
l)cn egv órakor. Szokatlan 
időpont. Ö ilyenkor még 
pihenni szokott.

Rohantunk le az alsó 
rakpartra, hogy kinyomoz­
zuk a szokatlan séta okát. 
(') is csodálkozott, mikor 
meglátó! t.

Kezét csókolom ! . . .
Jó napot ! . . . Ran­

devúm van ... •— előzi 
meg a kérdést.

— Randevúja ? Magá­
nak ? Délben a budai Dima­
parton ? . . . ,

Igen. És tudja-e ki­
vel ? . . . A tavasszal. Ilyen 
wönyöríl tavaszi délben 
nem lehet otthon maradni. 
Sült etem magam a nappal.

Leül közvetlenül a víz 
mellett egy kikötőcölöpre 
Behunyja a szemét és úgy 
tartja arcát a napra.

Most Így pihenek 
meséli inkább önmagának, 
mint nekünk. Nem soka­
it tehetem, hiszen rövide- 
.,'11 kezdődik megint teljes

erővel a munka. Tizedikén kezdem forgatni új filmemet 
b'evétlen magvar színésznő vagyok, akit meghívtak a nennt 
kivrónsághangversenyre. A „Valahol Oroszországban t kell 
énekelnem. Kgv másik kívánsághangverseny műsorában is 
szerepelek Bécsben. Németül. És meg ezeiikh ul elégít 
kel! tennem a Totóssal szemben vállalt kötelez.ettsegemnck is. 
Két német filmre szerződtettek. Varom minden nap. bn-, 
mikor kezdünk. Természetesen előbb befejezem itten, 
filmemet.

Additi mit csinál ?
Még egy-két napot a Dunaparton nyaralok, azt au tel

1 "‘beillő 'szabi dl 'a napra. Kiindulunk a híd felé. Hirtelen

kt4rdC\löndja' nem lehetne azt megírni, hogy|a,,^"^í.,pk^rt 
«■s \7 autofírammgvüjtók küldjenek \ ulaszln I> t t .
iiaponta negyvenkét pengő csak a bélyegszámlám b.z.t nem 
lehet bírni.

íme megírtuk.
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Ilalázs Janus, uz I Magyar Színház liijij» eszpresszót nyi­
tott HZ Xndrássy-úton. Első vendégei : vitéz Hanky Hú 

bért. Biinky Kleinémé és Hánky Elemér

\ agy váradon íelavatták a Ja 
húsz (ívula-uteát t Hullai /elv.

I'éregliy Éva, a kiliinő time 
művésznő nagy sikerrel sze 
regeit saját koinpozíeiöjú ma 
gyár táncával (Kredátus ji'lv.)

Xégy napig vendégszerepeli 
Kiss Ferenc a debreceni Cso­
konai Színházban. Három­
szor játszotta a Corneoillei 
harangok és kétszer a Cyrano 
de Itergerae főszerepét.

00

A Pódium Kabaré irodalmi 
eétol; figyelemmel tartásával 
matatta be áj tavaszi műsorát, 
amely a finomabb szórakozta­
tás jegyében igyekszik tavaszt 
varázsolni első fecskeként 

a hosszára nyalt budapesti 
télbe. Vállalkozása többé-ke- 
vésbbé sikerült és őszinte ro- 
konszenvvet néztük előadását, 
amelynek középpontjában 
Averesenko szatirikus, szelle­
mes egyfelvonásosa áll, Mi­
hályi Ernővel a főszerepben. 
Miháiyi valódi levegőt és mély 
értelmet visz az értékes jele­
netbe. A szereplők közül Petites 
Ferenc, Kelly Anna, Hegyi 
Péter. Magyart,/ és Féja Mag­
dolna érdemel dicséretet.

Itatom! Hóhért paródiáival 
arat sikereket

Farkas Ferenc, a kolozsvári 
Xemzeti Színház kitűnő és 
tehetséges karigazgatója két- 
fetvonásos vígoperáját a budit 
pesti Operaház matatja be 
április hó 17-én. Az ..ősbe 
mutatót” a magyar rádió is 
közvetíteni fogja. Heavatottak 
véleménye szerint a lehetséges 
karigazgató áj operamüve ze­
neirodalmunk egyik igen be­
cses alkotása. A vígopera 
szövegkönyvéi Kunszert/ Cyli­
la irta. A: opera címe: ,.A 
bűvös szekrény”.

*

Júlia Hartel-nek, a Comé­
die Frant/aise cHntnyl világ­
hírű Iragikájának festményeit 
a párizsi Houdon-mtizeum- 
ban állították ki. A ritka te­
hetségű művésznő értéktárgyai 
Párizs városi múzeumába, tt 
Carnuvulet-múzeumba kerül­
nek. Hires zöld-szalonja, any- 
nyi irodalmi összejövetel szín­
helye, Versailles-ba kerül.

X X Idámsziuliáz sajlóteájúu
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Vasárnap ülést tartottak 
a: Opera és a Nemzeti Szír 
ház örökös tagjai.

Szerdán bemutatót tartott 
a Holtat revüszinház. A műsor 
különleges érdekessége az agg 
nevezett ,,egypengős regétig pa 
ródia", melynek szellemes for 
dulatain és jóízű humorán so 
kai mulatott a ifizönség.

Nagyszombaton este mutat 
jók be a: Erdélyi-színházak

idín Erzsi n Zeneakadémián 
dunántúli népdalokat énekelt 
Csorba Gyula elgányzenekurú 

mik kíséretével

Heinrich George, a kiváló 
német színész Budapestre érke- 
ett és vezetésével megkezdőd­

tek az „ Ármány és szerelem" 
próbái a Nemzeti Színházban.

Elekes Zsuzsa Játssza Szondy 
Hirt szerepét a Fővárosi Ope 
rrttszinlinzban t Fekete /elv.)

Hoynár Klek rendezi a városi- 
színházt művészeteket

/Itozgonyi jelv.)

Xánay Valéria a Magyar 
Művelődés Háza művész 
délutánján nagy sikerrel szn 

vált

igazgatójuk új nagy operett 
jét, a Vedd le a kalapod a 
honvéd előtt !" című honvéd 
parádét. A tizenhat képisii 
álló, időszerű révül a téli tár 
salat legjava játssza.

.1 budapesti leventék szin- 
játszó társasága újra előadást 
tart április 11-én a Magyar 
Művelődés Házában. Zilahy 
Lajos „Süt a nap" című játé­
kát mutatják be.

Vj énekestehetség tűnt jel 
a Zeneművészeti Főiskolában 
rendezett hangversenyen. A széf* 
szőke fiatal nő neve: Kincse 
Jolán. Puccini-és Verdi-áriá 
kai, Delibes- és Lavolta-dalo- 
kat énekelt, csillogtatva magas 
fekvésű, ritka fényű koloraiúr 
hangját. Előadói készsége és 
énekkultúrája a Zeneműve 
szeli Főiskolában megjeleni 
szakértőknek is kellemes fel­
tűnést kelteit.

Meghalt Vidor Boucher, a 
magyar moziba járó közönség­
től is jólismert francia jellem 
s-inész. 0 tette népszerűvé azt 
a kispolgári, félénk emberit 
pust 11 vásznon, amelyet ha 
las Gyula képviseli nálunk.

A Magyar Női Kamara 
zenekar a lehetséges és ötletes 
Arató István vezénylésével be­
fejezte ciklusál. mely itt év­
század zenei stílusainak jel­
lemző s jelentékeny alkotásait 
hozta ki a hangversenydobo­
góra. Sok élvezetes, egyben 
tanulságos órát kaptunk ettől 
a kitűnően muzsikáló együttes­
től x így kár. hogy utolsó 
estjük, melyen az impresszio­
nista szerzők műveit hallhat­
tuk, nem sikerült úgy. ahogy 
vártuk volna. Emissel, De­
lius, Debussy. Respighi gon­
dosan kiválogatott művei két­
ségtelenül Ini képét adták a 
felvillanó színekben, elvont 
gondolatokban gazdag im­
presszionista muzsikának, de 
a zenekar ezúttal bizonyára 
a kellő próbák hiánya miatt 
nem tudott megbirkózni a rend­
kívül nehéz feladattal. Roussel 
ötös versenymüve idegen mu­
zsikusok, hangszerszólisták be­
állítását lelte szükségessé, akik 
habár valamennyien mesterei 
voltak hangszerüknek, nem 
tudlak beleérni, beleilleszkedni 
az együttesbe s így az érde­
kes bemutató nem adott 
tiszta képet a műről. Talán 
a: elhangzott Debussy-. Re­
spighi-dalok két énekesnője. 
Millinkoüieh Gemma és Eys- 
se.n Irén szereplését mondhat­
juk a legsikerültebbnek.

A pécsi székesegyház híres 
gyermekkórusának pesti ven­
dégszereplése vigasztalást nyúj­
tóit a kielégületlen várako­
zásért. Palestrina, Orlando di 
Lasso es n gregorián egyházi 
muzsika égi tisztasággal tün­
döklő remekműve! csendültek 
fel a nagyszerű fegyelemben 
tartott kis énekesek ajkán. 
A szólamok ezüst csengése, 
színezésben, árnyalatokban tö­
kéletes volta hosszú évtizedek 
tradicionális nevelésen neme­
sedhetett ki erre a magas okra. 
Bartók és Kodály hatásának 
és munkájának köszönhető, 
hogy ma már egész sereg ko­
moly céltudatossággal dolgoz<-• 
gyermekkórusunk van. A pécsi 
gyermekkar az út másik olda­
lán. az egyházművészet szol­
gálata terén jutott el odáig, 
hogy bátran /elveheti n ver 
senyl a hires külföldi cgyhú~:
gyermekkórusokkal. tgy. I.)
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nyitott a Vidámizínfiáz

Bálran el nevezheti ük a nagymezőutcai kis hun 
honniere-szinházat Kiss Manyi műintézelcnek. 0 
jelenti u vidámságul■ a jókedvet, a mosolyt es a humort. 
Elárulhatjuk, hogy véleményünk szerint ezt a kis 
.színházat - kctszáznyolcpankilenc férőhely van 
benne, tehát jó lesz a jegyet előre megváltani Kiss 
Manyi kedvéért 
fogja estérűl-estére 
megtölteni a kö­
zönség. ítélt még 
ha a szerep is 
briliáns tenne?...
Mert azt is meg 

kell mondanunk, 
hogy Molnár Gé­
za ..I.eány a tal­
pán” cimtt zenés 
víg játéka nem a

X pénz beszél, 
a kutya az esiik 

Ujjal . . .
(llilmrl, Kertész.
KK' Manyi. ifi.

I.atabár ás 
szentjjyiirjiyi

legsikerültebb alkotás. Volt jobb. .1 
darab egész színészi gárdája a helyén 
van. Kertész Dezső elpusztíthatni la 
nut elegáns. Somiéi Vali bűbájos, fűt. 
mint a brikett, Somogyi Nusi ízes 
Szenlgyörgyi Tamás és Bihari Sán­
dor jól komédiázik, a: idősebb Lat a 
bár Árpád jókedvű öreg operettfigu 
ra, Mórocz Gabriella pár szavas 
szerepében is feltűnt. Eisemann 
Mihály muzsikája pár nap alatt fii 
lébe mászik egész Testnek. (Ii.)

A ilebiltaus pácai 
öregdiák, Szem 
jjyiirgyi Tamás e- 
a szénieket» széji 

Somló Valéria

Iró/.sarolás eotvlniy-rulitikan : Kiss 
Milityi és Kertész Dezső
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Elkészült Bibó Lajos új darab­
ja a Nemzeti,Színház szamára

Zii/ió i.ujós, az illusztris 
tó a napokban fejezte be 

legújabb darabját. A szín 
tud még ebben az évadban 
színre kerül. Mint minden 
Bibó-darabot, ezt is a .Vem- 
:rti Színház mutatja be, 
valószínűleg már április vé­
nén, de legkésőbb május 
elején.

Bibó Lajos új darabja 
ezúttal ismét a magyar pa­
rasztvilágban játszik. A’leg- 
íisibb emberi ösztönt, a 
teremtés vágyát, az alkotás 
ösztönét mutatja meg olyan 
környezetben és olyan meg­
nyilatkozásban, amely a leg­
te Hibban és leghívebben 
i tikrözi ezt a legrejtelmesebb 
életérzést. ,, Hibások” —

a darab címe és az 
író a címmel mintegy előre 
jelezni kívánja, hogy mű­

ében azokat az alakokat 
vonultatja fel és szólal­
tatja meg, akik minden tár­
sadalmi rétegben feltalál­
hatok {és í elütő tulaj­
donságaik minden eset 
ben kihívják a környezet 
kiközösítő ítéletét. A nép­
dal „ismeretlen szerzőjét”, 
az örök ritmusmondót, a 

agy puszták nyugtalan 
vándorát látja itt szcmtől- 
s/.embe a néző, szóval azo- 
; at a figurákat, akiket a 
környezetük tartozza­
nak is bárhova - mindig 
i-s minden esetben „hibá- 
sok"-nak tart. A költők­
ről, művészekről : egyete­
mes mondanivalójában az 
örök teremtő szellemről szól 
ez a mű és arról a szintén 
örök összeütközésekről,
amely körül a maga vi­
lágrendjét makacsul védel­
mező polgári társadalom 
küzd a megszállottság és 
a megszállottak ellen.

Bibó Lajos új színpadi 
alkotásában éppen a drá­
mai konfliktus természetes­
sége és igazsága érdekében 
ismét a földhöz lért vissza, 
hogy a legzavartalanabb 
környezetben, a legegysze­
rűbb formában és a leg­
tisztábban fölismerhető ele­
mi indulatokon keresztül 
mutassa meg azt a harcot, 
amelyet a szellem örök 
üldözöttjei folytatnak.

Bibó Lajos darabját Né­
meth Antal, a Nemzeti Szin 
ház igazgatója rendezi,

Sulyok Mária tár 
'ősapával n Hun­
gária tecraszón

Boldog meny 
asszony és vn 
legény: Goil 
lira és Takács 
Antal

Lazeczky 
Frigyes és 

Hcrtelen- 
dy Istvánné 
nappal 
szemben

Tiirk Berta szem­
üvegesen böngész az 
újságokban

(Bojár lein.)



A Sziniakadémla növendékeinek legutóbbi vizsgaelő- 
u dúsán Seribe „Egv pohár víz” című vígjátéka 
került színre. Az akadémiai növendékektől elvárható 
nívón jóval felül emelkedett az előadás szintje 
Mintha kész, kiforrott színészek mozogtak volna a 
színpadon. Finomak, ügyesek és tehetségesek 
az „Egy pohár víz” akadéinista szereplői 
Kelemen Éva mint Anglia királynője igen 
1 igyelemreméltó alakítást nyújtott, l'lasz- 

kasait választotta szét és ha kellett, veg> i 
ette össze a királynői méltóság követelte 
iselkedést és női lélek érzelem-szükségletei 
el Kitűnő volt Szemete Vera is Marlbo­

rough hercegnő szerepében. Szép es rokon 
szenves megjelenés. Játéka ellen sem lehet 
semmi kifogást emelni. Hozza hasonló 
típusú es megjelenésű színésznőt a pesti 
nagyszínpadokon is szívesen látnánk vi­
szont. Kemény Gizella szerelmesszívü Abi- 
gailje finom és jól megmunkált színészi tel 
jesitinéin Szakai Ferenc színes egyénisége 
is itiegn v ugtató a színészi utánpótlást illető­

leg. Férfias, rep­
rezentatív és jó szí­
nész. I gyanezeket 
a dicsérő sorokat 
leírhatjuk Halász 
Gézáról is. Csákány 
László is meg­
felelt. valamint 
kisebb szerepekben 
l’arragh Éva, Döm- 
södi János és 
Palotai István je­
leskedett.

Díszhangverseny 
Kolozsvárott és Nagyváradon
A Magyar Asszonyok Nemzeti 

Szövetsége vitéz nagy bányai Horthy 
Islvánné, a Kormányzóhelyettes ne 
jének védnöksége alatt a mull 
héten díszhangversenyt rendezett Ko 
tozsvárott, a Mátyás Király Diák­
házban és Nagyváradon, a Szig­
ligeti Színházban.

Mind a két hangverseny kitünően 
sikerült, a kolozsvári és nagyváradi 
közönség telkesen tapsolt a pesti 
vendégművészeknek, akiknek leg­
többjét csak most ismerte meg s:e 
mélyesen a: erdélyi publikum. Bor 
dy Bella balettszárnokkal, Déry 
Sári briliáns operett-áriákkal. Fa­
ragó Ibolya zongoraművésznő Liszt 
és Chopin-művekkel, Szilágyi Szabó 
Eszter versekkel, Alberi Ferenc 
hegedűszámokkat. Fodor János 
operaáriákkal. Kántor Béla ver 
sekket és a pécsi öregdiákok a tré 
Iák sorozatával hódították meg a 
kél város r/őke/ó közönségét.

Sutáni &td<te, az 
Clnd’íá óíf Színház új tagja

Szemere Vera. 
Hidász. Géza 
és Kelemen 
Éva

EGY
POHÁR

VIZ
Az

akadémistík
vizsgádé-

adása

Szemere Vera 
és Szakai Ferenc

Középtermetű, karcsú, barnahajú fiatat 
ember. Néhány napja irta alá az Andrássy 
Színházzal a szerződését. Az arca olyan y\/éré­
ké::. mint egy kisfiúé Szinte el sem hisszük, 
hogy harmincöt éves.

Bedig így var. muraija nevelve. Sok 
esztendős vidéki színészet van a hátam inogott. 
Suk vidéki kínlódás, amelyre mégis szívesen 
emlékezem vissza. Aztán a Városi Színház 
i'itt. Slraass és Lehár-opereltek komikusa 
voltam, míg egyszerre Somogyváry (ltjain 
.. /lajtárnak" című darabjának drámai szerepe 
ben egyszerre felfigyeltek rám. fis ekkor meg 
bukott a Városi Színház. Vége volt a szén 
álomnak. Erdélyi Miskához szerződtem. Na­
ponta kétszer játszottam, a többi időt próbáltam.

Hogyan került az Andrássyhoz '!
Vaszary János fedezett jel. A „Házas 

súg" című filmjében játszom egy orvost. 
Annyira tetszett neki a játékom, hogy másnap 
már magához is rendelt. Leszerzödtetett.

—■ Mit játszik, milyen szerepkörre szerződ­
tették ?

— Bujfoszerelmesnek, fiatat komikusnak. 
Mindegy. Eljátszom én mindent o világon. 
Tíz év (I vidéken, azt hiszem, elég rutint ad.

— Boldog ?
Tadja Isten. Valahogy mindig láziam 

benne, hogy elérem egyszer. Látja, a filmnél 
már felfedeztek. Sokat játszom. És higgye el, 
nagyon tudom, hogy ez az első lépcső csak. 
Rengeteget kelt dolgoznom, küzdenem ezentúl 
is, hogy lehessen belőlem valaki.

it. I. a.)
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A DÉLIBAB minden befolyástól mentes őszinte véleményt közöl a bemutatott 
filmekről, A filmeket n kocka pontjaival osztályozzuk. Minél jobb a film, annál több pon­
tút kap. Hat pont a legjobb osztályzatot jelenti, egy pont a legrosszabbat Kétszer hat 
pontot csak a legtökéletesebb filmremek kaphat,

A film egész cselekményét mozgató főszerepet, a grófi kastély hűséges, 
bogaras, minden lében kanál komornyikját Hans Moser játssza, akinek 
derűs humora nemcsak megnevettet, de szivünket is melegíti. Nem szlncsz- 
kedik. nem komédiázik, mindent komolyan csinál s a nézőtéren mégis 
percenként harsait fel a nevelés, amikor az inast, vagy a szakácsnőt fegyel­
mezi, vagy amikor gazdáinak, az. öreg grófnak és fiának ügyeibe beleavat­
kozik. A kitűnő vígjáték minden jelenete kapcsolatot teremt az élettel, ami 
kiemeli a filmet a mondvacsinált, mesterséges bonyodalmakkal telített 
vígjátékok sorából. A végén külön tapsolunk a derék komornyiknak, aki 
megmenti az öreg grófot egy méltatlan házasságtól, a fiatal grófot pedig 
hozzásegíti ahhoz, hogy feleségül vegye a polgári származású bérlő egyszerű, 
derék leányát. A kitűnő Hans Moser mellett meg egy sereg jő színész, köztük 
Heinz Salfner, Otto Wilhelm Fischer, Klfridc Dadzig és Charlotte Ander 
szerepel a filmben, ami az igényes közönség számára is önfeledt szórakozást 
jelent. *■)

Remek
vígjáték

ÍGY IS LEHET 
REPÜLNI

Vidám
repülőfilm

Sok mozi látogatónak kedvence Heinz Riihmann, a csetlő-botló kispol­
gárok. banklilik. vagy Irha aranyi/jak egyéni humorú alakilója. lékben a /am­
iében egészen áj oldaláról mutatkozik be : mini kisvárosi tisztviselő kenil a 
re Ilii lói sk ólába. ahol eleinte sok galibái csinál s a film szerzője és rendezője 

ezl a helyzetei alaposan kihasználja a közönség malallatására. Ar iigye/ogyolt 
pilótajelöhet a sors összehozza egy bájos kislánnyal s eltol kezdve a repülőtér 
legszorgalmasabb növendéke lesz. Rengeteg kalandon es vidám bonyodalmon 
kell kereszlülmennie, míg végül kitüntetéssel leszi le a repülővizsgál. Amíg 
azonban ez bekövetkezik, bőséges alkalma van arra. hogy a nézői jóízűen meg­
nevettesse. Mellette igen hálás szerep jut a víg játékban a kedves szőke Karin 
Himboldlnak, továbbá a régen látott Harry l.iedtkének és Hilde Sessaknak. 
Külön meglepetése a filmnek a sok hajmeresztő s egyben villám repülőbravúr> 
ami látványosságnak is rendkívül érdekes. (K.)

III. RICHÁRD

Történelmi
grandguignol

Xz/.al jellemezhetjük a filmet, hogy a véreskezfi angol uralkodó, 111. 
Itlelnird korát grand-gulynolszerfien eleveníti meg," ami szokatlan a törté­
nelmi filmek sorában. Ismeretes, hogy a III. Illeliárd a legzsarnokibb ural­
kodók egyike toll, aki a lő. század közepén alig kétéves uralkodása alatt 
örökre emlékezetessé telte nevét a világtörténelemben. Az önzés, kapzsiság 
és beteges iirtilomvágy Irányította gyilkos kegyetlenkedéseinek elköveté­
sében. s ez az amerikai film Irónrajutasának és tragikus bukásának törté­
netét megdöbbentő élei hűséggel, ilsszesiiritve tárja elénk, jellegzetes képet 
adva az akkori angliai erkölcsökről s könyörtelenül állítja pellengérre azokat 
u sajátosságokat, amelyek az Angol világbirodalom kialakításában oly nagy 
szerepet játszottuk. Az érdekes film címszerepét a számos nagy filmből 
Ismert llazll Hatlibone játssza drámai erővel, a többi ve/.etöszerepel Moris 
Karloff, Barbara O'Neill és Nan t,rey. (K—y.)
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végül is kiváló pilóta lesz 
belőle, libben a keretben 
a legérdekesebb s egyben 
legizgalmasabb repülő jele­
netek s vidám fordulatok 
teszik a vígjátékot szóra 
közt utóvá.

Karín Illmboldt
< Vfa-leluHel)

l.oihnr Hlrmens <•» Heinz lUthinnim

Heinz Rühmann, a népszerű komikus az 
t fa mulatságos repülófilmjében egy idegen­
forgalmi iroda buzgó tisztviselője, aki cg> 
pályázaton érdekes dijat nyer: pilótakiképzést 
teljes ellátással a bergriedi hires repülőiskolá­
ban. A kétbalkezes Rühmann a legügyetle- 
neblmek bizonyul, de azután két szép leány 
hatására és a mulatságos kalandok sodrában
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Vile- Kubintii Gyula es. és kir. kamarás, altábornagy és jelesége teát adott, amelyen renct- 
" össze. Jan Spisiak szlovák követ estélyen resztvettek : Jagowkívül előkelő társaság gyűlt------- ------- , , , , ,, , -

német követ és felesége. Vnden svéd követ, Pojar István szlovák kűlugy miniszterhelyettes, 
\ivkl Alfréd és felesége, Wolff német követség! tanácsos, lüitterer német légügyi attasé 
és felesége, Viskóéi! szlovák delegátus. Farkas Elemér és felesége a Hungária-szállában rém 
tlezett koktélpartiján megjelent v. Kárpát In Kamilloek, Preszlv Elemér. Isiidre 1 .ászioné, 
Schandl 
Istvánék,

•.oktélpartiján megjelent v. Kárpáthy Kamilloek. Preszls l'.lenier. Isiidre t.ászlóné, 
1 Károly és felesége, Körmendy-Ékes Lajosék, Terbóvz tmréék, Orffy Imréik, Görgey 
■k, v. Fábrv Dánjelék, Perényi Istvánék stb.

A Ginsia, az Emericana egyik legagilisabb korporációja

Véül elit Jilei

Závodszkx \||t

Vargha Xelly
! Inkey-képek)

Vidám arcok a MAC 
összejöveteléről

a Zeneművészeti Főiskola nagytermében nagyszerű sikeres 
műsoros délutánt rendezett, amelyen igen előkelő közönség 
jelent meg. A remek műsoron hivatásos művészek és a társaság 
tehetséges műkedvelő tagjai szerepeltek : Albert Ferenc hegedű-
művész. Weixelgartner Egon zongoraművész, Hudanovits Mária, 
az Operaház tagja, Lánczy Margit, a Nemzeti Színház tagja, 
Puszta Sándor költő stb.

A ti SE rendezőgárdája ifj. Felkay Ferenc elnök vezetésével 
csendes, de rendkívül kedélyes és szigorúan zártkörű böjti össze­
jöveteleket rendezett a USE pompás modern helyiségeiben.

Az Országos Kaszinó társasága kéthetenként tartotta meg 
találkozóit teljesen exkluzív keretek között.

A tavaszi házasságkötések mind intenzivebb társasági életet 
biztosítanak. Legújabban az <dábbi hymen-híreket hallottuk: néhai 
báró magvar-gverő-monostori Kemény Pál és felesége vám­
teleki Milassin Livin fia, Gábor most vezeti oltárhoz Meranóban 
néhai dr. báró Fuchs Ludwig és felesége báró gerstburgi és hör- 
tenbergi Giovanclli Mária leányát, Erzsébetet. Nagyszőllősi 
Teöreök Károly tüzérezredes és néhai nobile de Gallineri Galateo 
Maliid leánva, ilildy és Szabó Károly pénzügyőri biztos és Száraz 
Erzsébet fia, Szabó' Andor reptilőföhadnagy Szombathelyen tar 
tolta esküvőjét. I)r. báró roscnecki Hoszner Ervin, néhai 
báró rosenecki Roszner Ervin v. b. I. t., es. kir. kamarás, v. 
személykörüli miniszter és felesége, ghimesi és gácsi Forgách 
Klotild palotahülgy fia házasságot kötött nemes Weszcly Daisy- 
vel, néhai nemes Weszcly Tibor felsőházi tag és felesége, báró 
Batch Johanna lányával. Vitéz Agotha Géza és felesége, Gcrlits 
Margit leánya, Alice, most kötött házasságot Konkoly-Thege Pál 
és felesége, Konkoly-Thege Erzsébet fiával. Miklóssal. Tóth 
Béla nv. min. osztályfőnök és felesége, Káplány Zelma leányát, 
.1 uditot most vezette oltárhoz Knuth Károly gyáros és felesége 
Rosenauer Jolán fia, Knuth Béla mérnök. Berkes Erzsébet és 
Péterffv Zsombor csendőrfőhadnagy március y29-én tartotta 
esküvőjét a Szent Imre herceg-úti templomban. Szentlrinay 
Éva és dr. Zsigmond Zoltán egyetemi tanársegéd március 28-án 
esküdtek örök hűséget. Hatolykai Papp Gizikét eljegyezte Piroska 
Elemér m. kir. utászfőhadnagy. Udvardi és kossuthi Kossuth 
Margit Viktória és ifj. Vörös Tihamér székesfővárosi mérnök 
jegyesek. (—Myl



MAGYAR RÁDIÓMŰSOR
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(Hétfő : 7.20)

ERDÉLY hói a mikro 
fon előtt. Erdély sajátos 
ízű és mély hagyományok­
ban gyökerező irodalmi 
életéről ml képet a nagy- 
múltú Kemény Zsigmoml 
Társaság délutánja. Er-
.i.Mv ír,",it I, iiolnánnester

Szálló lliniUii énekel 
(Szerda : Bp. II. 7.110)

\\ illem Mcnyelliery 
vezényel 

(Kedd: 7.1(1)

nevében <lv. Horony Pálfi 
Aurél, a főváros kőzokta 
tásiigyi tanácsnoka iid 
vözli, majd Asztalos Mik 
lós olvassa fel „A do­
hány“, Moher Károly pe­
dig ,.A kritikus kispol 
gar“ című elbeszélését.

Stynimel Miklós 
zenekara játszik 
(C.siitiirliik : 3.20)

Vilin Suli énekel 
(Vélitek : 0.00)

dánosIlii ró Kemény 
beszél

(Szundiul '• •">• I ■>)

Közben
mond
költők

Janesó Adrienne 
verseket erdélyi 
müveiből. A rá 

dió április 11 én, szom 
baton délután 5 óra 
perckor közvetíti a Ke 
ménv Zsigmoml Társaság 
irodalmi délutánját.

kery l’aimi szerepel 
(Vasárnap : II. lói

S.tíroli Klára lieyedfit 
(Vasárnap: Bp. H. 

11.20)

Kedden délben váratlan hirle- 
lensé(t(tel ineyjelenl a X.IV. 
kerületi any a könyv vezető előtt 
(.olt Bea és Takács Antal, 
»ázássá (I eélj állói. Inienztyu- 
zolás fénykép liirmájábuii 

(Mérei ielv.)

() 1, A SZ operatársulat 
Budapesten. A firenzei 
Teatro Communalc híres 
operatársulata ellátoga 
tott Budapest re, hogy Kos 
siói születésének 150. év­
fordulójára emlékező ün 
népségeinken részt vegyen. 
A társulat nagy sikerrel 
adta elő Operaházunkban 
Rossini „Hamupipőke“ eí 
mii operáját. A legmaga 
sabbrendü énekkultúra az 
együttes tökéletes ossz 
működésével párosult az 
olasz művészek előadásá­
ban, mely pompás képét 
nyújtott a klasszikus olasz
vígopera-hagyományokrol.

Főszereplők: Barbicri. Ro 
vevő Abate, Albanese, 
Mangelli, Meletti. Xovelh. 
valamennyien csúcstelje­
sítményt nynjiottak. Uni)

Márkul Margit utolsó 
szerepében: a „Románc”-ban 
A napilapok már jelentették, 
Uonv Márkus Xluryit, a !!>"• 
nvöríí, fiatal színésznő tray - 
kos körlllmények között ei- 
liúnyl. X lehetséges és színes 
euvéiilséyii művésznőt az eyész 
színházi és míivészviláy * » 
niiyvkiiziiiiséy részvéte kísérte 

utolsó útjuru
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It! I* XPI.ST I.
li.OU : Pollii**/. Szó/iil. Heggel!

/1*111*. llllllfllMIll'/fk. 1. 1*0-
M)iU7.y Dezső: Székely hava­
sokban ; 2. Line ke : János­
bogárka, idill : dohaim
Strauss : Művészéin, keringő ; 
•l. Fgyveleg Lehár műveiből 
(Orosz dália és Lmirishi La­
jos); .'». Práter Lőránd : Hív­
lak akkor is, ha nem jössz 
(László Imre»; (>. Tolnav 
Klári [»arasztindákat énekel : 
a) Xz őrsén yi templom tor­
nya ; ti) édesanyám jánya va­
gyok ; c) Kanizsai piacon ; «1» 
Karibik jányokat is sorozná­
nak ; <•) Százados ár, levelem 
van ; 7. Borz«* Miska : * sár- 
dás és friss, 

ti. lő : Hírek.
').<)() : ( niláriiis Isienllszlelet a 

Kohórx -uleai templomból. igét 
hirdet Barabás István lelkész.

I IldlO : I tjx házi ének <*«* ~zenl- 
ties/éil a feKöví/.ix árn-i Szent 
X mm-plébá ni« templomból. X 
szent beszédet mise közben 
Közi-Morváth József dr. pápai 
kamarás mondja.

II.lő: Lx «»géllkii** KlentK/ielet
a Heák-léri templomból. Igét 
hirdet Iveken András dr. buda­
pesti lelkész.

I 2.20 : Időjelzés, x izúllásjelentés.
12.80 : Xz Operálni/ zenekara. 
Vezényel Fridi F-rigyes. 1.
Liszt : l.es preludes, s/imfó- 
niklis költemény ; 2. Kodály : 
t i a hintái táncok : Dolmány i:
íis/.-moH szvit.

Llő : Hírek.
2.00 : Hanglemezek. I. Míivévz- 
lemezek. 1. Donizetti: Don 
Pasquale, részlet a 111. fel- 
X« máshol (milánói Sva la ének­
kara) ; 2. Mozart : Don .Juan, 
aria a II. felvonásból < Pataky 
Kálmán); A. Bach; Ária a 
G-húron (hegedűszóló : I hi­
ba ud) ; 1. Rossini : A szex illái 
borbély Bosina áriája az I. 
felvonásból (Krna Sack); á. 
XX'agner ; Siegfried, a III. fel­
vonás előjátéka; *• X'erdi : 
Trubadúr, a IX'. felvonás 
kettőse < Arangi-Lombardi és 
( arlo < ialeffi) ; 7. X I . magyar 
rapszódia (zongoraszóló ; < .őr­
től) ; 8. Puccini ; Manón
Lescaut, ária az 1. felvonás­
ból (Perlile). 11. rész. Krnst 
Fischet : Az Xlpoktól délre, 
szvit «Koncert zenekar, vez. 
Bru no Svidler-Win kiér), 

a.00 ; .. \ feltámadás a infixé-
s/etheii.' ' irta Deresényi De­
zső í Ír.

a. 10 : Mao var nóták. l'try 
Anna és ílámory Imre, az 
Operaház tagja énekel, kíséri 
Sárai Kleiner cigány zenekara. 
I (rx s/ámai. Balázs Árpád: 
Fa leszek (Petőfi verse) ; Be­
lez na y Antal : Sárgadinnye

levele.; Böszörményben nincs 
oly asszony ; Murgács Kal­
man ; Kisasszony napjára 
(agyagfalvi Hegyi verse); Ná- 
dasdv ; Almafa, csárdás ; *Já- 
rossy Jenő : Puli (Bit termáimé 
verse) ; Simoiiffy Kálmán ; 
Madár az ágon. Húmory szá­
mai. Balázs Árpád : Nem tu­
dom, hogy szerelem-e ; Ti­
szán túl. Dunán túl, népdal ; 
Kácz Pali : J.(‘hullott a rezgő- 
nyárfa ; Megjött a levél ; Söp­
ri k a papai utcát, katonadalok; 
Sudár magas a nyárfa teteje; 
Kg a kunyhó, népdalok.

,d. «0 : ,, Felás tam a x irápős­
koriét." lonyad I 'rnö előadása. 
».10: „ Xz első világháború
humorából." Komáromi dános 
gyűjtéséből.

S.;Í0 ; llolée/x Ákos jnzzepyüf-

ő.OO : Hírek magyar, szlovák é*> 
ruszin nyelven.

Ő.20 : .. Xz tij kereszlesliáború,” 
Marjay Frigyes előadása.

ő,:iő : Székesfővárosi Zenekar.
X ezényel Bertha István. 1. 
Lehár ; C.igányszcrelern, nyi­
tány; 2. Ziehrer: Bécsi pol­
gárok, keringő ; A. Muszka: 
(.avolt a ..Lili bárónő" c. ope­
nd 1 bő! ; I. I lelibes ; Sx lx ia. 
ha lett szvit ; .">. Kaesóh : X
...János vitéz" v. daljáték elő­
játéka ; (>. dohaim Strauss ;
l'ere-fere. polka ; 7. Losonczy 
Dezső ; A puszták fiai, magyar 
s/.x it ; S. Fridi dános : Magyar

7.00 : IIírek magyar. néniéi és 
rolnim nx elven.

7.20 : Dániel T'.inő zongorázik.
1 . Bach Taussig : d-moll
toccata és fuga ; 2. Brahms : 
esz-moll intermezzo i I 18. mii) ; 
A. Liszt ; XX’. rapszódia < Bá- 
kóczi-induló).

7. Í0 : „Örvendjetek. vlpadju- 
tok." Húsvéti versek. Klmoml- 
ja S/orényi l'.va.

7 Ő0 : „Erzsébet." Operett há­
rom felvonásban. Szövegét írta 
Szilágyi Lás/ló. Zenéjét szer­
zetté Muszka Jenő. A rádió- 
zenekart vezényli I’ridl Fri­
gyes. Rendező kiszely (ívnia. 
Személyek : Kr/.sébet Tőkés 
Anna ; Andrássy Gyula gróf 

XI ion yi Géza : Latkóczy 
Ida Raffay Frzsi ; N’vszmé- 

J yi Kálmán f.aurisin La­
jos ; XX’akleck grófné Somo­
gyi Nnsi ; Steffi, a leánya 
Szilvássy Margit ; Flórián 
Szabó Miklós ; Báró Axa- 
méthy Szabó Sándor ;
Öreg Nesz iné lyi vitéz Ga- 
rams/.eghy Sándor ; Öreg Nesz- 
mély iné Dajbukál Ilona ; 
Königstahl grófné pinnyé- 
sy Juliska ; Szilva Jóska 
Naszódy Sándor ; Áron, kasz- 
nár Pcthes Ferenc ; Teca.
szolgáin Sándor Bős ke ; dá­
nos Koltay Gyula ; Kilzel-
ninyer Iliász Lajos ; Bin­
der tanácsos Szabó Ferenc ; 
Maxi Lázár Gida ; Willy

Dévényi Laci ; Mária Tá­
vira Zala Karola ; Lujza 
llosvay Katalin ; Rendőrtiszt 

Pét hő Zoltán ; Bonyhádi 
Danis» Jenő; Tábla bíró 
Hajnal György ; Tamássy 
Betho Pál ; FI so lakáj (első 
detektív) Szabó Gyula;
Második la ka j (második de­
tektív) Momomiay Bezsö. 

•L »0 : Hírek, sport- és lóverseny- 
eredmények.

Hl.lő : Táne/.eiie. A Magyar 
Bevit Tánczenekar játszik.

11.00: Hírek német, olasz,
angol, francia és finn nyelven. 

II,2ő: Horváth Elemér cipóin - 
zenekara muzsikál,

12.00 : Hírek.

IH HAPPST II.

11.00: Sox Inszky László szalon­
zene ka ni. 1 Johann Strauss ; 
Déli rózsák, keringő ; 2. Kéier 
Béla : Magyar vigjátéknyi- 
tány ; A. Monti : Gsárdás ; 1. 
Poldini ; Asztali zene a „Far­
sangi lakodalom" c, operából ; 
•*i. X iránv László : Minek a szív, 
sloxvfox ; (». Sauer Finii : Zene- 
doboz ; 7. Lehár ; Készletek a 
..Paganini" e. operettből; 8. 
Bloon ; Zenélő óra.

0.20: 11 ásx é( a zenedéheii."
Irta Haraszti F.mil dr. 

li.őO : Debussy : Ihérla, s/x It 
H’.onserx atoire-zenekar).

7.lő : „.Xz are a lélek lükre." 
Káth-X'égh István megemlé­
kezése La vaterröl.

7. tő : Dániel l’rnő zongorázik.
I. Kodály : Meditáció ; 2.
Bartók : Régi magyar tánc­
dalok .

11.00 : Hírek, sporteredmények. 
ll.lő: XVuldluiiier Krrpel.x -vo­

nósnégyes, Tagjai : Waldbauer 
Imre. Szervanszky Péter, Or­
szági! Tivadar és Kerpely dem». 
Beethoven : l’-dnr vonósné­
gyes (5ú. mű, 1. sz,I.

ÍI.10 : „Kolozsvári kálvária." 
Bozsnvai Kálmán története 
LSPá-liól.

KASSA
#.00: TUidapest 1. műsora. (K. Iá­
kor hírek).

ti.00: Egyházi ének és szentheszéil 
a Szent Orsó Ivaréiul kassai 
templomából. X szentbeszédet 
Bartha Béla, szemináriumi lelki 
igazgató mondja.

10.00: Református istentisztelet a 
kassai református templomból, 
Igét hirdet Lovas* Gyula.

II. 00: Lenkev Kornélia magyar 
nótákat énekel, Derne Dezső ti­
li nkózlk, Daiivi Pali cigány 
zenekara muzsikál. Közben

11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés.

12.2« -éjjel 12.15: Budapest I. mű

BÖMDIIILI AM EGÉSZ HETEN 

Éjjel I 2.54 óráig 32.#* méteren.

íúíti&áb70



Ill'll MM SI I.
ti HI : ! h vr w f-I. I urn».

,HI ■ llirrk. Iti-lllli-H 1
Kriinl Xnlnl : Zrmyi-imlulo ;
■> . SzcnI irnuiy KW-ntcr : Ilii ku

ritka árpa ; •>I I'enRctus. 
I;,<M'I vs friss i-sanhis ; .i. Opo- 
rrllkcriiiRii ; I. I'ccsi .liizsvf •
Si,Ins I lunRiiriav, magyar Its 
V, III vi mill III : '<■ 'Marlotti: Mi­
ni,,. sUiwtnx I I-'.nzo 'I' Xlnla K 
I VIH1<I<1<I hóvirág, p.ilka : 
lanhvrr Ma.lar aT vnli.hrii, 
,1,1 I lima Sack I . H. Slcfall 

Villa : II. I.ajns-illilllln ;
Kaka füven költ a ruca : 

it, Sz.aucsvk István '■ Hull az 
. ... 11 Magyaráily verse, < Irhán 
Sándor! ; II. tie Mivhvli : <V'k- 

nail ; I'd. 1 ft-uona : In­
dian dal I \ssia ilc liusnv . . l.|.
\s icduvft : Maz.ani'lta : 1 »■ <>»_»- 
, a rt ' ('.iirl'idniu, indulódul ; la.
Ii„c/a .luzsef : Mandulafa : 
•sem tud senki semmit min:
II', a) llorthv Miklós azt irta 
, leveliié: hl Hull az esu a/ 

vrdi i virágra ; cl Százados ur
I. lul a Invára I l.udovika Aka- 
,|,inin énekkarai; 17. Xeid- 
hardt : A xnlt kassai ál. 
Vilmos bakák indulója.

10.110: Hírek.
lo.ír* : Szórakoztató zene. 1 
|’„p\ , Baletts/v it ; 2. Nutile 
Kuvio : Ámor cli pastorello, 
dal ; :v l.vhár : A mosoly «»r 
•v.atvi Vágyom vg\ ív*
után (t’dvardy Tibori ; 1 •
Klcsslmrg : Krringőegyveleg
K.r.-tl Slezák «'S Alcssniider 
Klessburg) ; á l mgel Alom «■<
- alncit- között, slowfoxda 
Mimi Tliomn) ; ()._Hicci : I Ad 

• I ranco 1 .orv ) ; 7. Porter :
ia, /egyveleg (Peter Kremier 

, s szólistái1 ; K. Schult zr 
Liszt Nándor : Kívül a knsznr- 
iiyan I Kelly Xnuai: beher
Kt \ an Vndadv Aliiért :
Halkan, tangó «Kalmár Pál»;
1 u, I t'iiyes Szabolcs: Vlmaim- 
l»an \ a talmi (Mihály István 
verse, Simor Krzsí) ; 11- Ka\- 
inond : Sássá rumba t Orczy 
1 laruabás zenekara).
Itt»: \ izjelzős/.olflátai.
II. 20: Zltta l'.mma énekel. 1

11, Kries Karoly : Mert faj 
s/iv : 2. De T ries Károly : 

'Tudna-e még maga boldog 
lenni t Kovács Karoly verse) ;

Kényes Szabolcs: Móniig 
az a pere a legszebb ; 1. A kom
Lajos. Megláttuk egymást;

Majorossy Aladár : Mennyi 
férfi van a földön; <i. Walter 
i .ászló : IIon soir.

11.10 : ,,IH\altiulósilás."
12.00 ; llanmgs/ó, Fohász, Hím*

12.10 : V József nádor 2. hon­
ié dgx aloge/.red zenekor«. M1- 
/énve! Seregi Artúr. 1. Mark 
I tél a : Kárpátit \rt úr-indulo ;

Eordögh dános : Magyar nvi-

műfűm

tánx ; ... Vinez.e Ottó: Palo­
tás : 1. Sándor Jenő : Készle­
tek a ..Halvány sárga rózsa" 
v. operettből ; Zách Oyőzö : 
Magyar ábránd ; 7. Doroszlai 
Karoly ; Készletek az .,Ir 
V. mesejátékból. Köztien

12.10 : llirek.
1,20: Időjelzés, x íziíllás jele illés,
IdtO -. „Hoitvédciitk üzennek.*

\ \ é.rőskereszl bajtársi rádió­
szolgálata .

2.00 : ki— I'erene szalonzene­
kara. 1. Friedmann: Szláv 
rapszódia ; "2 (.sajkovszkij :
Kornáne . >. Zsámboki László : 
Nyugtalanság; t. Marin : 
Santa Lucia I.untana í •’». 
t Kánt pay Horváth : Nem baj 
ha szegéin , slow ; <*» Harline : 
Öreg zenélös/ekreiiy.

2..‘to : Hírek.
2. lő : Műsorismertetés.
:t.00 : ArfoKaiiiliirek. árak. 
:t.20 : <>oiha De/>ő eijjánvzene­
kara muzsikál.

1.10 : tivermekdéliitáii. „Az irigy
muzsikusok.’ Szász Kdit hang- 
játéka. \t dolgozta es vezeti 
Kilián Zoltán. Kloadjak a
gyermek s/.erepl«»k.

{.Jő: Időjelzés, hírek.
.1.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
1.11: Magyar táneszániok.
1.10 : .. X spanyol aranykor."

Passutb László dl. elöadasa. 
t;,II: Szaloiinlös. 1 (1 visier :

Haliam és ritmus ; 2. Szántó 
dvnó : Menüett ; d. Kemény 
Ákos : V vidám kínai.
;o : ,, Erdély l képek." Ke­

mény János báró előadása a 
Maros főről.

7.00 : Hírek magyar, német é* 
romáit nyelven.

7.20 : Tasiiúdy László dr. ma­
gyar nótákat zongorázik.

7.:Í1 : llaiigxcrsenyismertetés.
7.50: X/ aiiisterdaml Convert -

gehouxv zenekarának ti.mg- 
versenye a Magyar Miivelodes 
Házából. Vezényel W illeni 
Meiigelberg. Közreműködik t or 
de ( .root (zongora). 1. W age- 
naar : C.vrano »le Kergerae, 
nvilánv ; 2. Franck: Szim­
fonikus változatok zongorára 
év zenekarra (Kor de Oroot); 

Berlioz: Három darab
.Kaust elkárhozásából" a)
S/ilfidek tánca ; bt Bolygo 
tüzek (menüett i ; c) Magyar 
induló; K Beethoven : IU 
szimfónia (Kroient. X szünet­
be n kl».

it JO : ..Németország és a Szox - 
Szvatkó Pál előadása. 

!>. «0 : Hírek.
10.10: Szórakoztató zene. •• 
poldoni : Vadrózsa, nyitány ; 
2 Brahms : Magyar táncok;

Szkbarosi Horváth András 
Kodály : Semmit se bánkódjál 
(nagv k**rösi ref. tanítóképző 
intézet énekkara, x-ez. Márton 
Kamat; 1 Kodály : Bary 
János, közzene (hangszerelt v 
K.-il Krm*. Koncert fúvós­
zenekar. ve/.. Keil Krm»);

r.odwin : Románc ; ó. Mur­
cia : Bolero (rádiózenekar) ; <

Koudela—Kard : K.ji dal mags 
körösi ref. tanítóképző üib- 
zet énekkara, vez. Márton 
Kama) ; S. Bust : Alaszka. 
jazzábrátid ; ö. Nosed a Ka­
roly : Piros rózsák, <lal (Mar 
jav !->/sebet I ; Ki. Lapbe!- 
Csillogó fények, bravurfnx 
I langfelvétvb

1 1.00 : Hírek német, ola-z. angol.
francia és finn nyelven.

11.21: Táliczene. I tut tola Tab 
I á ne/e ne kara j á Iszik.

12.00 : Hírek,
12.lő: „t'zen az otthon. X
Vöröskereszt bajtársi rádió

iU HA PISI IL
1.1,1 ; Itiiszin hallgatóknak. I

Kemlász Mihály: I gán mun 
kaja.

1. íő : Szalonötös. 1. l.osone/v 
Dezső : Székely havasokban, 
verbunkos ; 2. <*rieg- X L' 
vas/.hoz. ; il. Memlelssorm . 
('.iiuiloladul ; 1. Mulve/.zi : hf" 
nyúl lánc : V Hihan kcs.-r 
gójv.

0.10 : Olasz nyelvoktató-. 
lí.Jl : Mezőgazdasági félóra.
7.00: Feretievúrosi Halarda. I 
J. S. Bach : Alázattal s/jved 
ben ; 2. Orlando di l.a-so 
Zsoldos szerenád ; ö (Irland«»
<1i Lasso : Hogyha .» férjem ;
I. Kriderici : Baráti kor ; »
Schubert : Mi s/.vp «/
ti. Bárdos Lajos feldolgozása 
Katonadalok a) Jaj, ó<
sokat áztam ; b> Isik es«». 
vi llorthv Miklós táborában 
7. Ákoni Kubinyi : Magyar 
szerenád.

7,21 : ..Az. országát -taliiiuinul. 
Kincs István előadása K«« 
szegről.

8.00 : Hírek.
8.10: \ ere— károly vigany zene­
kara muzsikál.

0.00 : ..Kiindulok a inniaji fel- 
sziget hehejéhe.'* Halas/. Lyula 
útleírása.

O.Jl : X z a in-1erdaml (.ónéért-
gehóinx zenekar liangver-e- 
nyének átvétele Itudape-i l-rol

KASSA

6.40: Budapest I. műsora.
9.00: Hanglemezek. 1. ««•>/ S/ak 

dal. II. rész: Tánczene 
10.00: Budapest I. műsora
II. 40: Hírek magyar é< s/l«»v.o
nyelven, műsorismertetés, deli 
harangszó a Dómból, utána Ba 
kóvzi fohásza es himnusz 

12,10: Budapest I. műsora.
>..»0: „Az ódon ritkáváitok holtja 

Xsguthv Erzsébet chíadasu 
6.10: Némethv (iabriella zongt»» a 

zik. ..Bartók és Kodály müvek » 
1. Kodály: Elmélkedés eg\ 
bussv-térnára; 2. Bartók il *" 
mám-, b) Betyárnóta; el Lunx 
dal d> Népdal Dunántúli«»!; • ■ 
\ndinte. D Lento funebiv: u» 
Allegro gioccoso; k K«»dalv •> 
lento: b> Allegro.

6.35: Budapest ü. műsor < H-.»l«i
művelés.)

7.00 öiei tí.15: Budapest 1 un»

?í
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BUDAPEST I.
«.40 : Ébresztő. Torna.
7.00 : Hírek. Közlemények. Rep- 

jjell zene. 1. Sándor Jenő: 
Horthy Miklós katonája, in­
duló ; 2. Beltrami: Keringő ; 
:t. a) Szép a rozmaringszál ; 
I») Megérett a paprikámvggy. 
csárdások (Hámorv Imre); I. 
Armandola : Kék pavilion,
andaluziai szerenád (hegedő : 
Mario Traversa); 5. Schnitze : 
induló (zenekar énekkel); 6. 
László Imre—Takács László : 
Száz szál piros rózsát (László 
Imre) ; 7. Teghz.e-Gerher : Kék 
a szemed (Szolid y István 
verse, Kalmár Pál) ; 8. a)
Hogyha ír majd édesanyám; 
h> Nem hívlak én vissza ; 9. 
Borders : Szól a kakuk, ke­
ringő (Krvin Hartung); 10. 
Striczl .József: Pozsonyi IV. 
honvédkerületi induló; 11.
Pryor : A füttyös és kutyája ; 
12. .Janiin : Soha, dal (Giu­
seppe Lugo); 12. de Sy Iva ; 
t lit árszóló (Mezey-gitáregy öl­
tés) ; 11. Müller József: Fe- 
hérvári-induló ; 1.'». K arra se h :
\ kék Buddha, dal keringő 

(Lilie (Jans); IG. Velencei 
karnevál (Benedict feldolgo­
zása, trombitaszóló ; Del Stai- 
ger<i ; 17. Ansaldo : Slowfox 
(Myriani Perrel ti) ; 17. Fiain 
János : Magyar induló.
10.00: Hírek!
10.1.7 : Szórakoztató zene. 1. 
Lehár : A mosoly országa, nyi­
tány ; 2. Saint-Saens ; Lissza­
boni éj ; 3. Ranzato : Cigány- 
tanyán, intermezzo ; 1. Prnst 
bischer; Linzi Torta, keringő; 
.7. Bachmann .1.: Spanyol szere­
nád és tánc ; G. .lessel : A 
rózsa násza (hangszerelte I loch- 
strasser Ferenc) ; 7. Boulan­
ger : A honvágy, dal ; 8. Fe­
hér István : Kuba, spanyol 
tánc ; 9. Bella ndo : Barcarola; 
10. Dunai legendák, keringő 
(a rádiózenekar hangfelvételei).

11.10 : \ ízjelzőszoljjábit,
11.20: Egyveleg .Johann Strauss
operettjeiből. I íanglemez. 

11.40: külföldi híradó.
12.00 : II a rang szó. Fohász. Ilim-

12.10 : Országos Postászenekar.
Vezényel Főrdögh János. 1. 
Suppé : Költő és paraszt, nyi­
tóin ; 2. Beiül : Két exotikus 
kép ; 3. Bicharlz : Kaszta-
nyéta hangok, keringő ; 4.
Szentimrei : Magyar tánekalá- 
ris ; ">. Lehár : Pacsirta, egy­
veleg ; G. Rózsa Zsigáimul ; 
Magvar induló. Közben :

12.50 : Hírek.
1.20: Időjelzés. \ i/.űllásjelentés.
1.30 : ,.Honxédelnk üzennek."

\ Vöröskereszt bajtársi rádió- 
N/olgátata.

2.00 : Balurx .lózsvf heged ül.
l artini : ördögtrilhi szonáta.

11

2.1.7: Szatmári Ha énekel. 1. 
Schubert: Altatódul; 2. Doh- 
nányi : Éji köszöntő ; 3. Tár­
ná y : Nézd ; 4. Tost t : Nem 
szeretlek már (1 fetényi Kál­
mán versei).

2.30: Hírek.
2.4.7 : Műsorismertetés.
3.00 : Arfolyainliirek. árak. 
3.20: Zenekari müvek. 1. Go­

mez : Guarany, nyitány ; 2. 
D’Indy : Szimfónia zenekarra 
és zongorára.

5.1.7 : Diák félóra. ,,Pataki diák­
élet a 17. században." Har­
sány i 1st ván dr. előadása.

4.4.7 : Időjelzés, hírek.
.7.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
.7.1.7: ..A magyar irodalom re­
génye." IV, rész. ,,Megszületik 
a hősköllemény." Irta Juhász 
Géza.

.7.40 : Radies Gábor Jazz-vgyüt­

ik 20 : lloiivédmilsor.
7.00: Hírek magyar, német és 

román nyelven.
7.20 : Perils Pall cigányzene­

kara muzsikál. Közben :
7.50: ,,Rádió a rádióról."
8.1.7 z „A tó." Illés Endre el­

beszélése.
0.40 : „A legrégibb és a leg­

újabb." Dal műsorunk régi és 
új divatos számai. Közre­
működik Kelly Anna, Wey- 
gand Tibor és a rádiózenekar 
Bertha István vezénylésével. 

9.40: Hírek.
10.10 : Reszkárt-zenekar. Ve­
zényel Müller Károly.

11.00 : Hírek német, olasz, angol, 
ínmein és finn nyelven.

11.2.7 : Magyar nóták. 1. Szer­
dahelyi János : Kolozsvári kis­
kertemben (Kulinyi verse, 
Mindszenti István) ; 2. Sán­
dor Jenő : Húzzad csak csen­
desen (Jávor verse, Kalmár 
Pál) ; 3. Balázs Árpád : Gye­
re velem akáclombos falumba 
(Fényes Lóránd verse, László 
Imre); 4. a) A Ital mennék én 
a Tiszán ; b) Áll a malom ; e) 
Kertem alatt faragnak az 
ácsok ; d) Szentiem a y Kóezé ; 
A kisleány kertjében (Nagy 
Izabella) ; .7. Babies László : 
Tudom, hogy szerettél (Baja 
Mihály verse, Kalmár Pál) ;
G. a) Balázs Árpád : Nem tudok 
éli neked csak virágot hozni ; 
b) Simonffy Kálmán : Három 
a tánc (Csclényi József) ; 7. 
Dezső Gábor: Harmat Hon 
szeretője (Beres Jenő verse, 
Orbán Sándor) ; 8. a) Csclényi- 
né : Nem akarok tudni sem­
mit (Sághy Ilona verse) ; b) 
Angyal Armand : Hat nap óta 
(Adorján verse, Csclényi Jó­
zsef) ; 9. En magam sem tudom, 
hogy mire is várok (László 
Imre) ; 10. Alma a fa alatt 
(Csclényi József.)

12.110 : ítÍrek,
12.1.7 : „Üzen az otthon." A 

Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

BUDAPEST II.

«.30 : Francia nyelvoktatás. 
7.00: Szórakoztató zene. l. 

Ponce—Amberg : Csillagocs-
kám, mexikói dal (Erna Sack);
2. Ivor Novel lo : Operett rész­
letek ; 3. Winkler : Chianti dal ;
4. I Jossas; Tango apasionn- 
do (Géczy Barnabás zeneka­
ra) ; .7. Grothe - Dehmel: Csa­
logány, dal (Lillie Claus) ; 0. 
Costa : Ábránd, operet t rész­
let.

7.30 : Tavaszi mii vészest. Az 
Erdélyi Nők Országos Szövet­
ségének díszhangversenye. 
Közvetítés-, a Zeneművészeti 
Főiskola nagyterméből. Köz­
reműködik Maria Beliedet ti, 
a milánói Scala tagja, Gugliel- 
mo Brígidi. Ént/. Judit, dr. 
Kazatsnyné Lázár Jolán, Ko­
réh Emire, az Operaház tag­
ja, a kölni Kamara trio, Len­
gyel Gabriella, Németh Anna 
és Szabó Ilonka, az Opera ház 
tagjai. Zongorán kísér Dankó 
Aladár, Kály Mária és Mario 
Gecarelli. Közben 

0.00: Hírek.

KASSA

0.40: Budapest I. műsora.
9.00: Hanglemezek. 1. rész: Opera­
áriák. II. rész: Magyar nóták. 

10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák 
nyelven, műsorismertetés, déli 
harangszó a Dómból, utána Rá­
kóczi fohásza és himnusz. 

12.10: Budapest L műsora.
4.15: „A Vezérlő Fejedelem ha­
lálának évfordulója." Szabó 
Adorján premontrei kanonok 
előadása.

4.35: Chopin: Gyászinduló. Hang­
lemez.

4.45: Budapes-t I. műsora.
5.15: Szórakoztató zene. 1. Zieh­
rer: A rczervista álma (katona- 
zenekar). 2. Kiss Angyal Ernő: 
Erdélyi dal (Horváth József); 3. 
Lanner: Romantikusok, keringő 
(bécsi Bohém-zenekar); -t. Mar­
thon Géza (Falk Richard): Ott. 
ahol a Dnyeszter vize zúg (lki­
várd y Tibor); ő. a) Nagy a 
feje. búsuljon a ló; b) Tizet 
ütött már az óra (cimbalom: 
Banda Ede); ti. Hegedűs Tamás: 
Hamvadó cigarettavég. lassú fox 
(Karády K.); 7. Manfred: Babák 
felvonulása (szalonzenekar ének­
kel); 8. Fényes Szabolcs (Har­
matit): a) Sárga levél hull a fá­
ról; b) Hej. ripit vom (Kalmár 
Pál); 9. Schöníeid: Mindig vi­
dáman, polka (falusi zenekar); 
10. Galánthai (Orsi): Mit bánom 
én. filmdal (Karády K.); 1L 
Sándor Jenő összeállítása: Ci­
gány ábránd (Ostende-cigányraj- 
kók zenekara énekkel).

8.00: ..Kis házak a Kárpátok­
ban." Mészáros Gyuláin'* elő­
adása.

6.20 éjjel 12.15: Budapest 1. mű-
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m n.M’i.sT I. 
r,. ío : Ébresztő. Torim.
7,0(1 : llin-k. Heggell /<■<"•. I,
I. Htór: l.yuk, lyuk, lyuk, iu- 
,i11ló ; 2. ül Aki u Imbújót ign- 
/:ui szereti; b) Kilyukadt n 
kötőm : cl Megy 11 gőzös ;
;k I tűse ; Motiaróz.sa, keringi);
I Magyar gvermek(latok a) 
VII a baba, áll ; Id Delireeenbe 
kéne menni ; el Megy a gőzös ; 
,ll Lánc, lánc, esz.tcrlanc 
igvermekkar) ; ">. Rccosche-
MÍtz : A finn hadsereg dísz- 
imlutöja ; I). Kudrilzky : Heg 
Mill, stowfoxdal IZarah Lean­
der) ; 7. t’cdrollo : Álarcosok ; 
s, rosti : I la úgy akarod, 
dal (Tinó Rossi) ; ti. 1 letibes : 
Svtvia, balettábránd (orgona- 
szóló: Marcel fölötti) ; 10.
S/lalinay Sándor : Trombitás, 
induló ISzöthisi átdolg.I ; 1L 
Lanner : A kérők, keringő ; 
12. Molleda : Régi emlékek, 
tangódul (Imperil) Argenti­
na > ; LS. Klet sch : Tip-top, fox- 
intermezzo (harmonika : Lád­
áig Kletscht : I I. l’lgedy Sán­
dor : Hunyadi .lános-indido ; 
lő, a I Édesanyám is volt né­
kem; hl 11 über Gyula: Sze­
relmes a nap a holdba; 10. 
Vidor Jóska : X csillag is 
szebben ragyog (Kalmár fái); 
17, a) fántlikás kalapom; hl 
Vékony deszkakerítés (C.selé- 
oyi József) ; IS. Ruszinkó 
Nándor: Ipolysági bevonulási 
induló.

1(1.00 : Hírek.
10.15: X kassal rádió műsoru­
kéi: A kassai 21. honvedgya- 
logez.red zenekara játszik I lá­
dán vi Antal vezénylésével. 1. 
Zielirer: Zrínyi-induló ; 2.
Rosas: A hullámok felett, ke­
ringő ; ti. Till : Mammon pa­
lotája, nyitány; I. Kéler : 
Karpáti visszhangok ; a. I.in- 
eke : Rerlio éjjel, egyveleg; 
o. Messier : Dal a „Sekkingen) 
trombitás” c. operettből ; 7. 
Haver : Rabatiindér, egyveleg ;
S. Sullivan : (’) hagyj álmodni, 
dal; ti, l'auKvetler: Kljén a 
haza, Induló.
II. 10: \ lzjelzőszol||álllt.
11.2(1: Itáez Lili zoli(|orázlk. 1.
Vivaldi -Bach : Adagio ; 2.
I rescobaldi: Variációk ; .1.
Chopin : a) f-moll nocturno ; 
b) glsz-moll polonaise.

11.40: „E(iy fehér éjtszuka.
1‘akols József elbeszélése. 

12.0(1 : fohász. Himnusz.
12.10: Korányi Aladár etflúny- 
zenekara muzsikál. Köztien 
12.10 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízállásjelentés. 
1J10: .,Honvédőink üzennek.“

A Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

2.00 : Szórakoztató zene, 1. 
Lehár: Mulató istenek, nyi­
tány ; 2. Zeller : Madarász,

egyveleg ; 2, Kahiani : Velenee- 
induló. I langfelvétel.

2.20 : Hírek.
2.15 : Műsorismertetés.
1.00 : Arfolyautliirok, árak.
:t.20 : Tánezene, Slhyimnel Mik­

lós jazzegyüttese játszik.
1.15 : Ruszin ludljpilóknak. 1. 
rész. Kgyházi dalok. II. rész. 
Népdalok. Klőadja az ungi köz- 
igazgatási kirendeltség taní­
tóinak énekkara. Vezényel Mi- 
loszlavszky féter.

1.15: Időjelzés, hírek.
5.00: Hírek szlovák é- ruszin 

nyelven.
5.15 : (iéezy llarnaliás zenekará­

nak műsorából. I. Krieg: aI 
Szeretlek : In Madárka ; 2.
Rimszkij-Korzakov : Hindu
dal a „Szadkó” e. operából ; 
;i. Chopin : Dcsz-dnr keringő ;
I. Valente : Kxotlkus szere­
nád ; 5. Arnold : Odakimn
Waehauban, dal ; <1. Schmids- 
eder : Micaela, tangó ; 7.
Harry -Wright : Valentina,
eariocafox.

5.10: „Méhészeti időszerű la- 
náesadó,” Ralogli Rálint elő-

li.llő : IIJ. Jahn Antal tiiiigó-
tia rmon I kaszálna i.

(1.2(1 : „Tavaszi nap." Holiu- 
niczkv Szeli elbeszélése, 

li. 10 : \ Márki Terézia I. hon- 
védoynlopezred zenekara. Ve­
zényel fongráez Géza. I. Lan­
tos Ferenc : Szövetséges hadak 
indulója ; 2. IIcinemann Sán­
dor : Tiértetek, induló ; 2.
de Fries Károly : F.gv, kettő, 
induló ; -1. Mark Béla : József 
főherceg-induló; 5. l'igedy 
Sándor : nemes Székeress Gé- 
za-induló.

7.00 : Hírek magyar, német es 
román nyelven.

7.25 : Az Operaház előadásának 
ismertetése.

7JI0 : „Carmen." Az Opernhuz 
előadásának közvetítése a Ma­
gyar Művelődés házából. Dalmű 
négy felvonásban. Szövegét 
Merimée Prosper elbeszélése 
alán írták Mcilhac és Halévy
1,. Zenéjét szerzetté Iltzet. 
Vezénvli Rubányi V. Néhai 
Szemere Árpád rendezése sze­
rint. Személyek: Don Jósé, 
tizedes — Halmos János; 
Kseamillo, bikaviador — Jám­
bor László ; Rcmcndado, csem­
pész. -- Szabó Miklós; Dan- 
eairc, csempész — Maleczky 
Oszkár; Z.uniga, hadnagy 
Vitéz Tibor ; Morales, szakasz- 
vezető — Reményi Sándor ; 
Lilias Vastia - Rereczky Ká­
roly ; Carmen Szilvássv
Margit ; Micaela — Horányt 
Karola ; Frasquita — Kovács 
Jolán; Mercedes — Ráskay 
Gizella; Egy tiszt — Jászai 
András.
A 11. felvonás után kh.

9.25 : külügyi negyedóra.
0.10: Hírek, lóversenyem!me­

nyek.
10.15 : Hádlózeneknr. 1. F.or- 
dögh János: Foxindulo ; 2. 
lluszka : Tündérszerelem. nvi-

mi&áá

lány ; 8. Ranzato : Éjféli kara­
ván ; 4. Lehár: Pikantáriák, 
keringő • f>, Ernst Fischer :
Zenés lili*adó ; 0. de Fries Ká­
roly : Ne szólj, tangó ; 7.
1'eiiér István : Angol keringő ;
8. Rágva András : Slowfox ; 
ti. Kramer- Górni : Sigarcsa. 
nasodoble.

1 i.00 : Hírek német, oh«*?., 
francia és eszperantó nyelivn.

II. 2.*»: Rá ez Herei cigány zene­
kara muzsikál.

12.00: Hírek.
12.lő : ..( zen nz otthon.” -X

Vöröskereszt bajtársi rádió 
szolgálata.

HVBAPEST II.
Llő: Szórakoztató zene. 1. 

I.VAnzi : Ha elszáll a szerelem, 
filmdal : 2. Simonét ti : Madri­
gale ; 3. Melichar : Filmdal ;
I. Grieg : Norvég nászmenet ;
ő. Warren: Jazzdal ; (>. Ped- 
rollo : Velencei szerenád: 7.
Gáliét : Egy enyhe éjt szakán, 
dal : 8. .Johann Strauss : F.zer- 
egy éj, közzene.

Ő. lő : Zsómhokl Miklós i|or- 
dmikázlk. 1. Gorelli : d-moll 
szonáta ; 2. Koznia Géza :
Székely Ballada ; 8. Godard :
I »ólesődal.

ti. 10 : Gyors írótanfolyam. Tartja 
Szlabey Géza.

IJ. -50 : X ital mesterei. 1. Schu­
bert : Szerelmi dal ; 2. Schu­
bert : A pisztráng ; 8. Schu­
mann : Provence! dal; 1. Schu­
mann : a) V napsugárhoz; bt 
Katicabogárka ; "». Brahms :
Bölcsődal ; 0. Brahms : Ki­
rálynőm vagy ; 7. Wolf: El­
rejtőzés ; 8. Richard Strauss : 
Szabadulás.

7.10 : V Mária Terézia 1. hon- 
védjiyalojiezrect zenekara. Ve­
zényel Pongrác/ Géza.

«.00: Hírek.
H. I0 : Tánezene. llniezky László 

1 ánczenekara ja t szik.
0.10 : Ambrózx Ágoston és 

Tohlalajihy Pál verseiből adnak 
elő.

0.;tő : X „Gumién” e. daimii 
111. és 1\. felvonásának köz­
vetítése a Magyar Mííveldöés 
I lázából.

KASSA

6.40: Budapest 1 műsora.
9.00: Hanglemezek.
10.00: Budapest 1. műsora. <Hí­
rek).

10.15: A 21-ik honvéd gyalogezred 
zenekarának műsora, vezényel 
Hadányi Antal. Ezt az adást 
Budapest 1. átveszi.

II. 10: Budapest 1. műsora.
11.40: Hírek magyar és szlovák
nyelven, műsorismertetés, deli 
harungszó a kassai Dón» tói - 
nyáhól. utána Rákóczi fohásza 
és himnusz.

12.10: Budapest 1- műsora.
3.20: Szlovák hallgatóknak: 1. r 
„Anyai könnyek.“ Tóth (»izeila 
elbeszélése. II r. Szlovák nép 
dalok. 111. r. „Félig hm. félik 
viz." K. Triffkovivs vie intek i

4.15 éjjel 12.15: Budát»« a 1 <<»u 
sora.

71



IM I» \Pf>l
ii. ill : l .hiTorna.
7.Oll : Hírek, közlemények. Keil' 

Ijeli zene.
10.00: Hírek.
111. IT, : s/oriiku/hi1ó zene tiaiMi* 
lemezről. I. Kermbach : Tej­
színhab ; Li. Kremier . Aludj 
.ni”valóm, altatódul: 3. 1 ‘au- 
ne : Polka ; I. Kossi Pínki . 
Keringő ; ó. Coxvler : Kitörd 
.,n*m; Marciiét ti: Come
Wally, tangódal; 7. Yoshi- 
tnino : dapán lámpatánc ; S. 
peters : \ vidám réz mii vés,
indulódat ; <». Hegedűs Tamás :
I laim adó vigarfd ta vég, slow - 
iox ; 10. I'ehér István : Ne
adjon senki nekem tanácsot ;
11. de Pries Károly: Mért 
táj a s/.iv, dalkeringó ; Ili. gróf 
\ndrásyv l'ivadarne : Krasz- 
nahorka büszke vara; 1 
Kertész Zsigmond : a i Szép a 
rózsám ; bt Hallod Zsiiz<ika ; 
It. a I 1 )óez> .biz >ef : Mandula - 
fa; b) Ha meguntál ; lő. at 
Szentirmax Klemer : Csak egy 
kislány ; bt Báez Pali : Nem 
nlik a jogászt agyon.
11.10: \ izjelzoszolfpihil.
1 1.20 : H alion : Táne-<z.vit.

I langlemez.
11,50: ..V sportoló táplálko­
zása. " Irta Mikes Margit dr. 

12.00: II ura lip* zö. l’ohász. Ilim-

12.10: Kádiózeiiekar. 1. Deli- 
hes . X igjátéknyitány ; 2. X 
XXassil : Keringő ; 3. Pongrác/ 
Zoltán Verbunkos s/.\ it ; I.
1,,-liár : Arany és eziisl, kerin­
gő ; I. polilini : Mese : *». Lo­
sonc/\ De/so : I «égi magyar 
«, ilág ; 7. Messager : Inter­
mezzo ; H. May : Ks<>, Caprice ; 
u. Móry dános ; (.vermektán- 
eok ; 10. Lazzaro : Keginella
eampagnola. közben

12. *0: Hírek.
J .20 : hlö jelzés, vízállás jelentés, 
i , to : ..Hoiixédeink üzennek."

X Vöröskereszt bajtársi rádiú- 
s/olgálata.

2.00: Me/ey Mária beijedni, 1 
\ ivaldi Kespighi : I >-dnr szo­
náta ; 2. l akács denn : Lassú 
vs friss <először).

2.lő : Kéményi vándor énekel. 
1. Xlxarez : I .a partid;« ; 2.
Serrano: Alma de Diós ; 3. 
Ilonáid: Spanyol szerenád
I Szab«» Miklós fordításai).

2.30 : Hírek.
2. Vő : XIiisorisiiiertetés.
3.00: Xríolynniliírek. árak.
3.20 : Keiidvrzeiiekar. X ezénx el 

Szül lös i I erein-. 1. Kocsik : 
Marinarella. nyitány; 2. Ono- 
\;in Kálmán : Magyar alföldi 
képek ; 3. Mascagni : Ábráiul 

..Paras/.lbecsüld" c. opcrá­
tái 1 ; I. I ricsay Kichárd :
I inka Panna.

Clő : ..l.ivliis, a esászár íródeák­
ja." P«éxa\ doz.sef dl. vloatlasa

a 2000 «‘X es jubileum alkalma
bői.
í.iő: Időjelzés, hírek. 
ő,oo : Hírek -/Imák és ruszin 

ny elx eil.
ő.lő : Haiifjképek a s/.ejjedi epye- 

Icuii irtásán éleiéből. X köz vé­
di,-sl a Horthy Miklós Tudo­
mányegyetemről vezeti Bii- 
dinszkv Sándor.

0.00 : Villa Suli énekel Jazzhar- 
maskiséi etlel. 1. lé nyes Sza­
bolcs: Colombo ; 2. i ’.happy 
1/1 a nagv szerelmet ; 3. Har- 
IIne : Kgyx «‘leg a ,.í.a Conga“ 
e. fibnbol.

U.20 : Német halljfatóknak, 
ii, 50 : Weher : O heron, nyitány 
III. K. C. fúvószenekar, x ez.
I )onell).

li.őO : Sport közlemények.
7.00 : Hírek ma nyár. néniéi é* 

román nyelven.
7.20 : Vz aiifiyali költő." Knde- 

kezes Shelley re, születése lón. 
éves fordulóján. Összeállította 
Halász Oá bor, a verseket 
elmondja Timar doz.sef.

7.Ő0 : Xlaiiyar nóták. Kóréh 
Kndre, az Operálni/, tagja éne­
kel. kiséri Yidák dózsef ci- 
ganvzenekara. Dalok : Ka dies 
Kél:» : Megállók a kereszt út­
nál ; népdalok : < ««•roncsén ól­
ra ; Ablakomon besütött a 
holdvilág: Pete Lajos: Paros 
csillag az ég alján ; Pápai Mol­
nár Kálmán : Szülét lem a 
Kiskunságon; Dávid István: 
Muskátlis ház pitvarában 
iC.aál Alajos x őrse) ; Hullám­
zik a búzatenger ; Balazs Ár­
pád : Ahogy én szeretlek, nem 
s/i r« l ügy senki i Antal Iván 
verse»: Murgács Kálmán : Dit- 
roi vásáron (Záriig dános) ver­
sel : Murgács Marvz.aIli : Min­
dig mondtam veszedelmes a 
lány .

H.3Ő : .,lpazsái|ot Jókai Mórnak.'
Tója C.é/.a előadása.

!),()() : I állv/.ene.
!».2Ő : ., X múzsák Majjy nrorw.á- 

jjoii." Mályusz Kleméi dr. 
egyetemi tanár előadása, 

it. ítl: Hírek.
10.1(1 : SoviiK/ky László szalon­
zenekara játszik és (ihiseppe 
Morelli énekel.

11,01) : Hírek német, olasz, aii(|ol. 
francia és finn nyelven.

I L2Ő : ..II ep ed ülnek, «/epén mu­
zsikáénak."

12.00 : Hitek.
12.lő : ,,i zen az otthon." X
Vöröskereszt bajtársi rádió­
szolgálata.

m navkst ii.
(Í.3Ő : OpereKrész.letek. I.

I. ineke: Nakiri lakodalom, 
nyitány ; 2. dohaim Strauss : 
Kgy ej Velencében, dal ; • '>. 
Zeller : X madarász. dal-
kori ngö ; I. Millöcker Mae ké­
ben : Dubarrv, kettős; ö. 
ihidas Dénes ; Mit ér, tango ; 
(*,. I Ins/.ka dein» : Kgy szóra 
várok ; 7. de Tries Károly : 
Csak léged szeretlek, foxtrott ;
H. Kisvmaiin Mihály : Szeressen 
ügy. ahogy vsak Ind, tangó ; 
a. Vitic/c Zsigmond : Szép

\ agy, gyönyörű vagy Magy ar 
ország, dal.

7.20 : Mai niayyar szerzők. ‘
Kemutató előadás. 1 1 lollósv
Kornél: a i Mikes (Lévav dó- 
zsef verse) ; b) Az eltévedt 
lélek (Csokonai verse». Knekli 
1 lamory Imre. az < >peraha/ 
tagja, zongorán kíséri Ke- 
nessex deiiö ; 2. Karkas i « - 
reiic : Szeremül fuvolára és két 
hegedűre. Klóadja danthó Ker- 
talan (fuvola), Páriesy Pál és 
Kiss (íyula (hegedű»; 3. I.isz- 
nx ay Szabo ( labor : a» Dal 

tii/röl (József 1 erenc kir. 
herceg versel : b) Nádas : 
Tavon (Vajda Sándor versei : 
el Keres majd valaki (Träger 
Krim verse) ; d) Nem akarok 
mást (Kndrődy Sándor verse). 
Knekli Kres/.né Sz lója növi ts 
Lilv. zongorán kíséri a szerző. 

».OH : Hírek.
0.10: ,,Ueska> hriuadér«*."

Történelmi dráma négy fel­
vonásban. Irta I lerczeg l e 
rene. Kendező tanár Makay 
Margit. X Színművészeti Aka­
démia növendékeinek előadása. 
Személyek : Oeskay l.as/.lo, 
brigadéros Szakai Kerene : 
Tisza Ilona, Kováéit István 
özvegye Szemere Vera .
Tisza dúl ka Nagy Anna ;
Py bér, vikárius Csákány i
László; Oz.oróe/.i fejedelmi 
udvarmester Palotai István; 
davor ka Adóm Halász
(íé/.a ; Dili, kóbor cigány lány 

Bakó Márta ; A palóc 
Kosztolányi I»róni ; Szörényi, 
szazad«» kapitány Döm-
sodi dános : Tories, főhadnagy 

(iyörfi Cxörgx ; Oeskay 
Sándor, x iee-hadnagy 
Stolpa A minis ; C.zegledi, vice- 
strazsa mester Veszprémi
László; Hamza, káplár 
Péchv Sándor : Krupics, tize 
des Hallos Ottó ; Malesik,
tizedes Szabó (»yorgy ;
Köuigsegg gróf, x ei'teskapitanx

Konkoly Miklós ; Papes, 
kvártély mester Bicskei Ka­
roly ; I )udás, hadnagy 
l '.gi I.órául ; l (Kari kamarás 

Kadnai László ; I lajdu 
t liszt Karpáti Lajos ; Pa- 
lotástiszl do«» László ;
Pap Zámori László ; T'eje- 
delmi gránátos Kiss (íyula:
I lajdu Kemény I .óránt :
öreg tót Tóth László ;
Ifjú tol Pongrác/. Imre ;
Xpiáid Sebők Margit.

KASSA

fi.40: Budapest l műsora 
a.üt): Hanglemezek.
10.00: Budapest 1 műsora.
11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, míisorisjnertetés, deli 
haraiigszó a Dómból, utána Rá­
kóczi fohásza és himnusz.

12.10: Budapest I. műsora.
ti.00: A kassai szalonzenekar
műsora. Táncok. Közben 

G.30: ..Tizperc mosoly. ' Bodnár 
Miéi verses tréfái.

7.00 éjjel 12.15: Budapest 1 mu-



■hhhhhmhhmhhhmmmhmi yams

SZOMBAT
április II

tlVlbXFKSl I.

6.AH : Fbresztő. Torna.
7.00: Hírek. Heggel! zene. 1.
Kraul Antal : Magyar tlíszme- 
net induló : 2. a) Megy a go. 
zös lefelé; b) Hajualodik, kö­
zeleg a reggel : 3. Bura Sán­
dor : .«* Ka van trv a a/ arcod­
ra ; b) Illa berek, na dák erek ; 
L l'retindorfer : Salzburgi u- 
ragok : ő. DT'.lia : Olasz ifjú- 
>au. induló: «). Stolz : Dal. 
T i in-ér Ida pperel le : N. 
Mariul ti . Kmlékczz e tangó­
ra ; V. Vlrich Karoly : N áci 
nemzetőr induló : 10. Szett t- 
II ma\ Kleiner : Hullámzó Ka­

nti tetején ; 11. a) Andor: 
Lent a faluvégen : bt Lengyej 
Miska : Vajdának a szép
iránya; 12. Marciiéit i : Taran­
tella : 13. Potuzsnik Pa zeller 
Ma ni lova induló ; 11. Grana- 
'ti>. : Spanyol dalok ; lő. \ a- 
Mn Kramer Schisa : Tánc­
egyveleg; 16. Dalegyveleg; 
17. Török János, induló.

10.00 : Hírek.
10.tr» : Szórakoztató zene. 1. 
Aitam : A nürnbergi bubit, nyi­
tány ; 2. Bárdos Lajos: Hii/d 
la te eigáin ; 3. Malberto :
Alom, dal ; 1. Ziehrer . Bár­
sony es selyem, keringő ; ő. 
Krnst bischer : Nyári szünet, 
zenesorozat ; 6. Smith : A
mókus, intermezzo ; 7. Ki sé­
máim Mihály : Három kis 
darab t rádiózenekarok. I laug- 
h ívé tel.)

11.10 : V í / J r 1 y ő s zo 1 (I á I n t.
11,20: Molnár Annii hárfnzlk.

Liszt : a-moll etud; 2. 3a- 
ra\ István : Kkkehard regél ;

I arkas bereite : Három régi 
magyar dallam ; 4. Lőrincz
Pál : Gyermekálom.

11.40; ..Mit nézzünk meg?** 
X Iorrm-fegyvereket a Nemzeti 
Múzeumban. Ismerteti Báty­
ivá» Árpád dr.

12.00 : Iliiranys/ó, Kohász. Ilim-

12.10: Melles Bébi-zenekar. Ve- 
/'•nyel Viticze Ottó. 1. K. 
Kaeli : Hamlet, nyitány; 2. 
Leoncavallo; Bajazzók, áb­
ráiul ; 3. Bticsár Béla : Keleti 
mése : t. Kiss Angyal Krnő : 
1 ágain gróf, egyveleg; ó. Pa-

/eller : Hcrkvilesfurdói enik-k. 
keringő ; ú. Rachmaninov 
iis z-moll prvlud. közbe«

12.49 : Hírek.
1.20: Időjelzés, vízáUmjelenié'«, 
L30 : ..UoBvédelnk üzennek.

\ N'őrőskereszt bajtársi radii - 
szolgálata.

2.00: Zsiga F.rnö eigiun zene- 
kam muzsikai.

2.30 : Hírek.
2. tő ; Mii soromé rteies,
3.00 : Xrfolyanihírek. árak.
3.20 : Míixes/Jeme/ek. 1. Ibo- 
rak : Garn ex ál, nyitány (prá­
gai filharmonikusok, vcz. Vac- 
lav la lieh.) ; 2. IV Albert : X 
hegyek aljait, részletek < Xnita 
(inra. Varia Spletter, Peter 
Anders « > H. H. N issem ; 3. 
Richard Strauss : Bölcsóda I 
(Km mi Leisner): 1. PoUIini : 
1 arsangi lakodalom Kal­
man illák dala I Halmos dá­
nos): ó. (hopin' Mazurka 
Iótl. mű, 3. sz.) : 6. Grieg: 
Livin/, dal; 7 Ksposito : Dal 
i("árusul ; S. Gristobal . Valen- 
eianas, dal ; íb dohaim Strauss : 
Kék Duna, kering".

4.10 : Ifjúsági rádió. ,,A légi 
es vizi torpedo." Kilián Zol­
tán beszel ge lese gyermeksze­
replőkkel.

4. tő ; Időjelzés, hírek.
5.00 : Hírek szlovák és ruszin 

nyelven.
o.lo : X Mnros vásárhelyi ke­

mény Zslfliuond Irodalmi Tár- 
sasúfl műsoros délutánja. Köz­
vetítés a Zeneművészeti Fő­
iskola nagyterméből. 1. Ho­
rony-Palíi Aurél dr. közok­
tatásügyi tanácsnok beveze­
tője : 2. ,,Marosvásárhely ki­
rándulása" (elmondja báró Ke­
mény dános) ; 3. ,,A kritikus 
kispolgár" (felolvassa Molter 
Károly) ; I. Székely költők 
versei (elmondja Jancsó Ad­
rienne) ; 5. ..A dohány" (Aszta­
los István elbeszélése) ; 0.
Koréh bilidre csíki népdalokat 
énekel.

K.tHl : lunezeue. Megyeri Gyula 
tánczenekara játszik.

0.35 ; ..körösi Csorna Sándor 
emlékezete.*' Ligeti Lajos dr. 
egyetemi tanár előadása a 
jubileumi év alkalmából.

7.00 : Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20 : „Magyar muzsika." Irta 
és összeállította Molnár Imre 
dr.. a Zeneművészeti Főiskola 
tanára. Közreműködik Sze-

‘J)-é£iBá&

• ■ **'*1i Íren Sr.tgethx vev 
f ne kari k ive re 11 el.

7.."ó : 11.nmflkI-pM*k imnen • .*íi.
3.13: ..X harwni Keket.
9. 4U : Hírek.
18.10 : ..MlkmíÁnnal a fiim- 

zenek «V oruatMn.' K«-, v rlíV - 
.« Magvar Filmirodából.

1 LtHÜ : Hírek nemei, «da»/.. angol, 
francia r* finn nv elven.

11.2-3 : Pátria lanrlemezek
12.0«: Hírek.
12.1-3: ,.f zen az otthon. X 
X"ocö>kcn-x7i hajtan-) nőin- 
szolgálata.

HVDAPFNT II
5.15 ; Tanereae, Megveri Gvui.i 
tanczenekara játszik

3. L3 : ,.IV%t-budai epitr-zek. 
Hierbauer X irgil dr előadása.

0.1«: Ibidahazi Fe her Miki«»« 
hegedfil. 1. Wagner Wilhelmi: 
Xlhumlap : 2. Wladigerox :
Orientale ; 3. Yas/v Xiktor 
IVeludium es tánc : t. Dohna- 
nyi : Presto a ..Htiralia Hun- 
ga ríva "-tud ; ö. Paganini Na 
tánkacagás, caprice.

ti.35 : Mezőgazdasági félóra.
7.00 : „Toscanini vezényel. 
Hanglemez. 1. Haydn : G-dur 
szimfónia ; 2. Beethoven X II 
szimfónia.

3.00 : Hírek.
3.10: l geliíversriiveredmenvek.
3.20 : ..Xliinkács) Mihalv es
Paál László tiaralsuga." Farkas 
Zoltán előadása.

3.50 : Palló Imre dr.. az Opera- 
ház tagja enekrl. 1. Kodalx 
a) Monár Xnna; b) Kádár 
István : c) Rákóczi kesergője ; 
ti> Hej. a mohi hegy borának ; 
v) Puciiié : f) X asarnap bort 
inni ; g) Öreg vagyok mar éti.

0.20: „Fy> népszerű regein - 
fajta." Makay Gusztáv dr. 
előadása az életrajzi regény­
ről.

KASSA

6.40: Budapest I. műsora.
9.60: 1. rész. bániba X’eldes es -< 
bécsi Bohém-zenek a r műsorá­
ból. II. rész. Tánczene.

10.00: Budapest I. műsora.
11.40: Hírek magyar es szlovák 
nyelven, műsorismertetés, deli 
harangszó a Hómból, utána Ba 
kóczi fohásza és himnusz

12.10- éjjel 12.15: Budapest I mii-
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VASARNAR
április 12

til DA VEST I.
5.66: Fohász. Százai. Reggeli zene.

1 Brahms: 5. magyar tánc; 2. 
Hu bay Jenő: Minek turbékol- 
tok. dal; a. Tosli: Április, dal:
4 Johann Strauss: Kirándulás a 
Bécsi-erdőbe; 5. Sarasaié: Cigá- 
nvosan; ti Kodály Zoltán fel­
dolgozása: Lengyel László; 7. 
Teghze-llerber Miklós: Ha ^ én 
gazdag lennék; 8. Kacsó Pon­
grác: János vitéz, ábránd.

8.45: Hírek.
II.M: Református Istentisztelet a 
Káli in téri templomból. Igét 
hirdet Vass Vince dr. kecske­
méti lelkipásztor.

11.00: Egyházi ének és szeiitbe- 
széd a Jézus Szíve-templomból.
A szent beszédet mise után Kózi- 
Horváth József dr. mondja, 

tí.15: Levente lélóra.
12.55: Székesfővárosi Zenekar.
Vezényel Fridi Frigyes. 1 Dopp­
ler Ilka, nyitány; 2. Vitéz Náray 
Antal: Magyar ábránd; Ernst 
Fischer: Spanyol novellák; 4. 
Losonrzy Dezső: Magyar he­
gyek, szvit.

1.45: Időjelzés, hírek.
2.110: Hanglemezek. I. rész. Mfi- 
tészleinezek. 1. Verdi: Don Car­
los, ária; 2. Chopin: Három 
etűd; 3. Verdi: A végzet ha­
talma, ária a III. felvonásból; 4. 
Giordano: Fedora, kettős; a. 
Saint-Saens: A hattyú; ti. Boito: 
Mefistofele, ária; 7. Debussy: 
Egy faun délutánja, előjáték. II. 
rész. (iigll és Gianninl énekel.
8 Thomas; Mignon, ária; 9. 
Puccini: Tosca Tosca imája; 
in. Mascagni: Parasztbecsület 
Satituzza és Turiddu kettőse; li. 
Toselli: Szerenád; 12. di Capua: 
O sole mio, dal; 13. de Curtis: 
C.armela, nápolyi dal.

3.00: „A keesketenyésztés fejlesz­
tése és Irányítása/4 Vitéz Ottó 
Ernő gazd. felügyelő alŐadása. 

,1.45: A Magyarországi Fanniikká- 
*ok Szakegylete Dalárdája. Ve­
zényel Nagy Sándor. I. Volly 
István gyűjtése: Parasztdalok. 
2. Vikár Sándor: Mennek a fo­
nóba; 3. Halmos László: Hajdú- 
tánc; 4. Nagy Sándor átirata: 
Két parasztdal, 5. Nagy Sándor: 
Három parasztdal, ti. Novak 
Károly: Krizantém; 7. Sásdyné 
Schack Marika: Székely ringató 
(Jékely Vilma verse); 8 Bartók 
Béla: Bolyongás.

4. Mi: „Egészségügyi kalendá­
rium.4* Irta és felolvassa Faragó 
Ferenc dr. egy. tanár.

4.20: A szövetséges nemzetek in­
dulói. 1. Bachó István: A régi
1. honvédgyalogezred indulója;
2. Niel: Erika, német induló; 3. 
Arvoni: Vincére, vincere. olasz 
indulódal; 4. Finn lovassági in­
duló; fi. Jamada: Hazaszeretet.

japán induló; 6. Pécsi József: 
Egyesült erővel, induló.

4.48: „Barangolás n Bakonyban/* 
Dr. Germanus Gyulám1 elő­
adása.

5.88: Hírek magyar, szlovák és 
ruszin nyelven.

5.28: Magyar nóták. Votisky
Alice és Kalmár Pál énekel, 
Miseri Gáspár Lajos cigányzene­
kara kíséretével. Votisky szá­
mai: Dóczv József: Felednélek, 
felednélek; Halász Árpád: Gyere 
haza. kincsem; népdal: Ha 
megúntál, kedves rózsám; Ne- 
viszkv Gyula: Köves úton; Dó- 
vzy József: Magas a kaszárnya. 
Kalmár Pál számai: Népdal: Ha 
meghalok, csillag leszök; Szcnt- 
irmav Elemér: Egy rózsafán 
megszámláltam; Zách István; 
Fehér szegfűcsokor (Bohdanecz- 
ky verse); Vitéz Kókay István: 
Hiányzik valaki; Szerdahelyi Já­
nos— Herodekné: Három kislány, 
három honvéd; Én már többé 
nem találok szeretőt; Zöld a ku­
korica; Kati, népdalok.

6.80: „Kesztyűs kézzel/* Tóth 
László elbeszélése.

6.20: Részletek a magyarországi 
Volksbund hangversenyéből. 
Hangfelvétel.

7.00: Hírek magyar, német és 
román nyelven.

7.20: Rádiózenekar. 1. Johann 
Strauss: Indigó és a negyven 
rabló, nyitány; 2. Schütt: Ked­
vesemnek, keringő; 3. Székely 
L: Bodrogközi csalogány, áb­
ránd; 4. Rixner: Rapszódia; 5. 
Ernst Fischer: Vidám keringő; 
ti. Lehár: Kínai balletszvit; 7. 
Bust: Colibri, zenekép.

8.25: Hungképek a vasárnap
sportjáról. Beszél Pluhár István. 

8.45: „Tilinkó.4* Francia pásztor- 
játék. A régi pásztori irodalom 
motívumaiból, a keretversekkel 
együtt irta Hankiss János. Ze­
néjét eredeti motívumok fel­
használásával szerzetté és a kis 
zenekart vezényli Vincze Ottó. 
Rendező Kiszcly Gyula. Szemé­
lyek: Marion, pásztorleány — 
Dobos Anni; Robin, pásztor 
Jámbor László; Clélie, párizsi 
divathölgy Kéry Panni; A 
lovag Cray Tivadar. Cory- 
don, kereskedősegéd Matány 
Antal; Damis, nagybátyja 
Bilicsi Tivadar. Hangfelvétel. 

0.40: Hírek, sport- és lóverseny­
eredmények.

10.15: Magyar nóták. Mindszenti 
István énekel. Farkas Jenő ci­
gányzenekara muzsikál, Rác/ 
Ernő táncegyüttese játszik. Mind­
szenti számai: Huszka—Endrődi: 
Bujdokolva járok; De ki tud­
nám panaszolni magamat, nép­
dal: Balázs Árpád: Fa leszek; 
A fonóba szól a nóta, népdal; 
Szabó Pál: Eltörött a kutam 
géme; Nincsen pénzem; Réten, 
réten, népdalok.

11.86: Hírek német, olasz, angol, 
frunria és finn nyelven.

11.25: „Verdi, a dáliáink irály.*4

Hanglemezek. 1. Traviata, az I. 
felvonás előjátéka; 2. A végzet 
hatalma, ária a II. felvonásból:
3. Rigoletto, ária a II. felvonás­
ból: 4. Traviata, kettős az I. 
felvonásból; 5. Don Carlos, ária. 
ti. Aida, ária az 1. felvonásból.
7. Otelló, részlet az 1. felvonás­
ból.

12.80: Hírek.
BUDAPEST II.

11.15: Surányi Rudi cigányzene- 
kara muzsikál.

12.15: Székesfővárosi Zenekar.
Vezényel Fridi Frigyes. 1. Flo- 
tow: Márta, nyitány; 2. Szaba­
dos Károly: Viora, keringő: 3. 
Móry János: Szlovák táncszvitt. 

3.00: Az Operaház előadásának 
közvetítése. „Rigoletto."

6.20: Magyar szerzők világhírű 
művel. Hanglemezek. 1. Erkel: 
Hunyadi László, nyitány; 2. 
Liszt: Magyar fantázia; 3. Ko­
dály: Galántai táncok; 4. Doli­
náim: Változatok egy gyermek­
dalra.

7.36: „Beszélgetés a táncról/4 
Ottrubav Melinda előadása.

<8.00: Hírek.
8.25: Az Országos Postás Zene­
rs Kultúregyesülel hangverse­
nyének közvetítése a Zeneművé­
szeti Főiskola nagyterméből. Az
Országos Postászenekart Országit 
1 ivadar és Eördőgh János ve­
zényli. 1. Weber: Zongoraver­
seny. Előadja Dániel Ilona; 2. 
a) Beethoven: F-dur románc; b) 
Wieniawszky: Emlék. Hegedűn 
előadja Simonyiné Grob Klára;
3. Händel: F-dur orgona ver­
seny. Előadja Pécsi Sebestyén;
4. a) Bizet: Carmen Micaela 
áriája; b) Hubay: A cremonai 
hegedűs Madárdal. Énekli 
Eyssen Irén; ó. Rossini: Teli 
Vilmos, nyitány. Előadja az Or­
szágos Postászenekar.

KASSA
8.00: Budapest I. műsora. (8.tő­

kor hírek.)
9.00: Egyházi ének és szentbeszéd 

a sátoraljaújhelyi római kato­
likus plébániai templomból. A 
szentbeszédei Densz Géza hit 
tanár mondja.

10.00: Református istentisztelet a 
sátoraljaújhelyi református
templomból. Igét hirdet dr. 
Nagy Sándor.

11.00: Jónás Gyurka cigányzene- 
kara muzsikál. Közben 

11.15: Hírek, heti beszámoló, mű­
sorismertetés.

12.00: „Szépül Sátoraljaújhely/' 
Dr. Váró Indárral, Sátoraljaúj­
hely polgármesterével beszélget 
Hegyi József.

12.15: Budapest 1 műsora.
4.20: Záróünnep a Kenyériskolá­
ban. Közvetítés a sátoraljaúj­
helyi leányegylet gyülekezeti ter­
méből. Vezeti Hegyi József.

7.80 éjjel 12.15: Budapest 1. mű-
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a főhős élete éppen egy hajszálon függött, amikor.. 
elnyomta a buzgóság ! Nemrég még altatószert 
vacsorázott. De mióta Divatcsarnok-hálója van : 
remekül alszik és frissen ébred !

Talán bizony a bútorvásárlás gondolatát forgatja a 
fejében > Soha jobbkor ! Feltétlenül nézzen be hoz­
zánk — ez még nem kerül pénzbe — s tartson 
szemlét bútorosztályunkon. Nem tud zavarba hozni 
bennünket, mert mindenünk van, amire Önnek 
csak szüksége lehet.

S)é,titiób-

BUDAPEST, VI«.. RAkOCZI-OT
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B I B Ó LAJOS

Azon a délután elborult az ép.
Annám a varrógépnél ült. öcsémnek. 

Műt pinái: a nmtrózbtúzára varrta föl n 
pallért.

Hint cpphanpú zúgással járt a pép. 
kint fagyos csöndcsséggcl hulldopált a 
lió.

Anyám később lekönyökölt a pépre és 
kitekintett a fagyos ablakon. Sokáig, 
nagyon sokáig nézett kifelé, akkor só­
hajtott, könnyei törölt ki a szeméből, 
ózta a hall: mozdulattal fölemelkedett a 
helyéről.

('saraid föl a villanyi szólt oda 
hozzám.

Biiske, a nővérem ugrott helyettem.
Majd én.

Anyáin befödte a pépet, kiment a 
konyhába. Nemsokára jött apám. Mint 
rendesen, most sem szólt, amikor belé­
pett. Homlokon csókolt bennünket, Imiit 
az asztalhoz, ott dobolni kezdett az uj 
jóival.

Később fölnézett:
— Anyátok?
Matyi, az öcsém felelt:

Kiment a konyhába. Vacsorát főz.
Aztán hallgattunk, mini mindig, ami­

kor apám is hallgatott.
Kint leszállt a sötétség, bent különö­

sen zizegett a csönd.
Angiim hozta a vacsorát. Apám ráné­

zett az ételre. Kelletlenül nyúlt a tálba, 
evett néhány falatot, akkor eltolta 
maga. elől a tányérját.

Anyám bátortalan hangon kérdezte:
— Nem eszik többet?
Apám színtelen hangon felelt:
— Nem,
Kereset vári, akkor fölállt és megin­

dult. Anyám utánaszólt:
— Lajos?
Apám már a másik szobában volt. 

Megfordult, megvárta anyámat.
Mit akar?

28

Anyám intett neki. hogy halkabban 
beszéljeII. Meghállju I;.

Horn megy?
Apá n összeráncolta homlokát:

Megyek.
Anyum föltekinte.tt rá. Szelíd, mindig 

szomorú arcán fájdalmas fényesség su­
hant át. Ajka mcgvonaglott.

Ne menjen el. ('sál: egyetlenegy­
szer maradjon itthon.

Apám szemében mintha süléi hing 
lobbant volna cl. Megnézte anyámat, 
megnézte jól, aztán nmgáraránloHa ka­
bátjai és bevágta maga után az ajlól.

Anyám nil maradi állva a szoba kö­
zepén. Hosszan nézeti apám után. Akkor 
lehajtolla fejéi, lassú leplekkel odament 
Matyihoz,

— Alszol?
Matyi föltekintett rá:
— Nem.
Anyain lefektetett engem is. Amikor 

lehajolt hozzám, hogy megcsókol jón. szi­
veméi egyszerre, eddig ismeretlen fáj­
dalmas forróság járta ál.

— Angiiul... öleltem ál a nyakál. 
Anyám, én mos/ megmondom ... Kn

úgy, de úgy szerelem magái . . .
Anyám magához szorított.

Ó, Istenem! gördüli végig az ár­
ván egy nagy. meleg könnycsepp.

Másnap létrehívtam nővéremet.
Te... néztem a szemébe. — Tu­

dod-e, hogy apám méri nem akar estén­
ként soha idehaza maradni?

Ilöske kérdőleg tekintett rám.
Azért, mert anyám mindig sir.
Nem azért, hanem azért, mert anyám 

mindig kolbászt meg füstölt oldalasI ad 
neki vacsorára.

fíöske. tagadólap rázta a fejéi:
— Nem azért.
— Fogadjunk.
— Mibe?

ÍDmáfi
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- Fogadjunk, hogy itthon marad, ha 
grízt pirítasz neki.

Böskének fölcsillant a szeme.
Grízt?
Azt. (mere, főzzünk neki mi racso- 

níl. de úrn/. hagy anyám ne tudjon róla 
sem mit.

Böske már futott is.
Begyújtunk a mosókonyhában. 

Rohantunk ki. Délre ragyogott a mosó- 
konyha. Böske takarított, én hordtam 
kifelé a Hm-lomot. Alig cártuk. hogy 
anyám ebéd után lepihenjen.

Megvártuk, amíg elszunnyadt, akkoi 
kiosontunk a konyhába.

Keresd meg a zsírt.
Te meg addig a grízt.

Tiltanál alatt feltúrtam a konyhaszek­
rényt.

Fakanál már van.
Az nem jó, azt az újat vedd ki.
Itt a gríz is.
Gyorsan.

Böskének már tele vall a kötényke je. 
Izgatottan sürgetett:

Csukd be a bődönI.
Futni akart, megállítottam.

Lábas is kell.
Itt van a kötőmben.
A hagyma is?
Hagyma nem kelt.
Dehogy is nem.
Sem kell, ha mondom.

Kiugrottunk az ajtón. Lélekszakadra 
tiltottunk a mosókonyhába. Lihegtem az 
I - gólomtól.

Akkor szaladok, hozok fát.
Kint alkonyodon. A padlás sétálóján 
galambok tisztogatták tollúkat, szi­

nt nagyot dobbant. Apám egyszer, 
nikor galambot ettünk, nevetett ebeit 

Iitalt, este pedig hegedült nekünk.
Galambot főzünk grízzel! — ujjon­

gott fői bennem a boldog gondolat. 
Reszkettem, amikor a létrát nrki- 

i niaszlottam a padlás följárójának. 
Tubi! Tubi, tubieám! próbáltam 

uiugamhoz édesgetni a galambokat.
I téglás begyest kaptam el a sarok­

ban^ Zihálva futottam eissza a nwso- 
konyhába.

Galambot is hoztam! ugrottam 
be az ajtón.

Böske tapsolt örömében.
Jaj de jó!
Belesütjük a grízbe.
Ügy nem jó. Inkább megfőzzük. 
Hogy?
Kgészbe.

Fölrohantam « konyhába a bániért. 
Most már kell hagyma is — jelen­

létté ki büszkén a nővérem.
Hoztam a hagynuíl. Nyolc nagy fejet. 

Böske beleapritotta a grízbe.

Űéti&áfi

f/

Ily vallomáshoz sokkal inkább jut az. 
u nő, aki rendszeresen ápolja arcbőrét. 
Helyes arcápolásaal meg lehel szaba­
dulni a tiszt át »lanságoktól, fekete pon­
tocskáktól és az are fiatalosabbá, üdébbé, 
bársonyosabbá válhatik. A helyes arc 
ápolás célját szolgálja a mindenütt kap­
ható Tokaion krém. Próbáljuk állandó 
használatával elérni azt az ápolt kiilsót, 
amelyet ("> is kívánatosnak tart.

Táncoltam a boldogságtól.
Meglátod, milyen jó lesz.

Anyám hangját hallottuk. Hennánkét 
keresett.

- Böske. hal vagytok?
Böske visszakiáltott:
— Itt. Nagymosást játszunk.

Gyertek azonnal föl. Hideg van.
Megfáztok.

Oilnsügta in Bösliének:
- Fujit el a gyertyái.

Kiöbb fölt érit unt;.
Kereset vártunk, okkor fölmentünk.

Megnézem, mit csinál anyám 
mondta suttogó lumpon Böske. '!'•
nádig vigyél le abroszt, meg tányért.

Kést ne?
— De azt is.
Megkerestem apinnnak n kesét meg 

villáját, az abroszt a tányérral a honom 
alá csaptam és futottam vissza a moso 
konyhába.

Nemsokára jött Böske is.
Lehoztál mindent1
Le.

29
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Akkor hamar.
fere alatt megtérítettünk.
Höskc megkóstolta a grízt.

Jó! intett a fejéreI mosolyogva.
A lábasra matattam:

Nézd meg a galambot is.
Baske bclecsipett a körme hengerel a 

galambba.
Puha.

Ebben a pillanatban Barkas, a ka 
Igánk elrakkantotta magát.

A gyertyához ugrottam. Kifújtam.
Jón apám!

fAbujjhegyen lopózkodtunk föl. Anyám, 
amikor megpillantott ben niinekt, oda 
szólt Bőikének:

Hozd be, fiam. az abroszt.
Böske az area elé emelte a kezel. A 

kis ujjara! intett neki. Anyáim nem él­
tette. Odament hozzá.

Mit akarsz?

bot meg a grízt, lassú mozdulattal u 
szíréhez emelte a kezét.

Mit csináltatok?
Böske merően nézte. A’em mert szólni.
Elszántam magamat.

Vacsorát főztünk apámnak. Grízt 
meg galambot, hogy itthon maradjon.

Anyáin lehunyta a szemét. Arcáról 
mennyei fény sugárzott.

így indult meg. mintha nem is leli 
rolnii ébren. Eönt megállóit apám elölt.

Jöjjön... csuk loti el a hangja.
Jöjjön, nézze meg.

Amikor leértünk a mosókonyhába, 
Böske híresen küzdött magárat, akkor 
föltekinlett apáinro:

■Galambot főztünk, meg grízt... 
mondta fétős hangon. Hogy apám ra- 
esora után itthon maradjon.

Apám lassú, messzinek tetsző moz­
dulattal jártatta régig rajtunk a tekin­
tetét.

Egyszerié mondtuk Bőikével:
Se csináljon anyáin eaesorál. Mi 

már főztünk galambot.

Anyám mosolygott. Szemében könny 
csillogott.

Apéun odalépett hozzá:
Angiim előbb Bőikére, aztán rám 

tekintett.
Tüzet is gyújtottatok?
Igen. A mosókonyhában.

Angiim lassan megfordult. benézett 
apámhoz a szobába, aztán hirtelen meg­
indult. Egyenesen a mosókon i/luiba tar­
tott. Amikor megpillantotta a megtérí­
tett asztalt, a kationon pedig a gulnm-

Knti . .. Meg tud bocsátani? 
mondta különös fájdalmas, meleg han­
gon ,
• Anyám nem felelt. Zokogva borult a 
keblére.

Bajos... Ó, Lajos, ha maga tud­
ná! .. .

Es sírtunk, sírtunk mind a négyen, 
csodálatos nagy boldogságunkban.

ITLegrjreíetd

érdekes, nagyszerű első száma !
Az új képes, színes, remek gyermeklap megjelenik minden
hó I-én és 15-én. Előfizetési ára . egész évre 6,— P, félévre 3.— P, 
negyedévre 1.50 P. Egyes szám ára 26 fillér.
A 20 oldalas gyönyörű magyar, keresztény gyermeklapot Drozdy 
Gyula, az országosan ismert pedagógus szerkeszti, cikkeit a magyar 
gyermekirodalom legkitűnőbbjei írják.

Szerkesztőség és kiadóhivatal :
Magyar Népművelők Társasága, Budapest, VII., Dohány-u. 12—14
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ír jersey strand­
it rózsaszín. 
;es és líerkil* 
felsőrésszé

VISSZHANGJA
van a nagy német divat 
bemutatónak, amely a kö­
zelmúltban zajlott le Bu­
dapesten. A vezető pesti 
divat szalonoknak csaknem 
mindegyike rendelt néhány 
modellt a bemutatott kol­
lekciókból. Mivel a német 
együttes tovább vándorol 
,i nagy európai városokba, 
újabb divat bemutatókra, a 
bemutatott anyagból egyet 
.cm adtak el, csupán anya­
got és rajzot lehetett utána- 
rendelni, illetőleg később 
szállítandó kész modellt. 
Hgyik arisztokrata dámánk, 
aki eleganciájáról híres, 
már csináltatott is magá­
nak olyan strand felszere­
lést, amilyent a németek 
mutattak. A felszerelés a 
következő: fekete fehér
sakkt áhlamíntájú trikó, 
háromszinú nvcrsselyem- 
ból összeállított, elől pa­
tentokkal magasan záródó 
felsőrész és hússzfnő, rán­
cos, derékra köthető, elől 
úveggombokkal zárható 
szoknya. További utánren­
delési csau-esau színű, szé­
lescsíkos nadrágszoknya, 
olyan felsőrésszel, amely­
nek kabátja csak derékig 
ér, de a melltől kiinduló 
kit hatalmas zseb jóval a 
csípőn alul végződik.

A zsaluik terén is szen­
zációs újítások vannak. .V 
sok csipke és fodor közül 
kiemelkedik egy ccllofán- 
zsabó, amely ékessége a 
tavaszi kosztümnek. A 
koszi tininek természetesen 
nincs kihajtója s a lux- 
ruzsaszfn cellofánzsabó fel 
hajlik a váltakra, elől pe­
dig a derékig fokozatosan 
ki skenyedik el.

A kalapfantáziák közül 
különösen az új napernyő- 
i.^ap tűnt fel. Kalap, vagy 
mpernyö? Nem is tudjuk 
melyik inkább. Minden 
I étre emprililéből készült 
ernyőformája van, de fejre 
erősítve hordják s az er 
nvő begörbített bambusz- 
nyele a vállra hajlik. Kidé

A cipők rácsozot t felső­
résszel készülnek javarészt 
s 1 nlpuk, bár emeletes, még 
sem adja meg a magas 
'•árok jellegét.
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Sauciőzi patádé a Váci-utcán
Kikelne még a bunda, 

vagy legalább is a jó téli- 
kosztüm, de kinek vau szive 
felvenni a téli holmit, amikor 
már szalonunk leszállította 
a tavaszi megrendelésünket? 
A Váci-utca színképe már 
tavaszt jelent s ez több a 
kalendárium bizonyítékánál 
is.

Tizenkét óra. Az idén még 
színesebb a korzó, mint az 
elmúlt években. Ennek oka: 
mindenki gyalog jár. Most 
láthatjuk azokat is. akik 
eddig nem jártak sétálni, 
hanem autón robogtak be-

llros-fehér- 
esikos sport- 
ruha ráncos 
szoknyával, 
nagy üveg- 
gombokkal

vásárolni s kizárólag addig 
voltak láthatók, amig be­
mentek vagy kijöttek az 
üzletből. Egyik vezető poli­
tikusunk felesége is végig­
gyalogolt most a Váci-utcán, 
közben hebetérve néhány 
finom kis boltba. Divatos 
bélelt kosztüm volt rajta, ami 
azért jó, mert túlzottan ta­
vaszinak hat még, viszont 
meleg. Az egysoros vatteiint 
senki sem látja. A kosztüm 
csau-csau-szinú, négyzsebes 
sportöltözék volt, amelyhez 
nyershússzinfl, élénk zöld­
tollas kalapot viselt. Itt lát­

juk azt a bájos, fiatal gróf­
kisasszonyt is, aki rózsa­
színű, könnyű gyapjú ta­
vaszi kabátot viselt. A ka­
bát csípőrésze erősen húzott 
volt s az övét féloldalon 
vékony kis emprime sál he­
lyettesítette. Fekete acces- 
soirokat viselt hozzá. Persze 
a divatos sztárok egy részé­
vel is találkozunk. Sí mór 
Erzsi új mézszim't kabátjá­
ban van, Turav Ida pedig 
édes kis „turavs" tüzvörös 
kabátot viselt s már kalap 
nélkül mutogatta finom, 
hnmvosszőke haját, amely 

az enyhe tavaszi 
napsütésben még 
szebben csillogott, 
mint este. Tu­
lajnak már a leg­
divatosabb nyári 
hajszíne van: ham­
vas ezüstszőke.

Fogynak az új ta­
vaszi ékszerek is a 
Váci-utca boltjaiból. 
Legnagyobb kelen­
dőségük a fa-éksze­
reknek van, de a 
színes kerámia UV 

// zekék, gombok, knr- 
perecek is gyakran 
gazdára találnak. A 
legnagyobb újítás 
azonban kétségtele­
nül a kalapfronloii 
van. A homlokra 
tűzött kis kalapok 
mellett a kocsikerék- 
nagyságúak vannak 
fölényben. Hátul jó­
részt semmi karima 
nincs, de elöl és ol­
dalt annál nagyobb.

A szalmakalapok 
egészen kis tetővel 
készülnek, míg a 
nyúlszőrkai apóknál 
megmaradt a betö­
rött fej.

ltiiluiszerfi kabát 
szürke feketeesíkos 
anyagból, „szaluid" 
zsebekkel



egyenruha
szabású modellek érkeztek 
Németországból. Érdekes, 
ötletes fazonok, különleges 
díszítésekkel, A nem sike­
rült kalap- és ruharang- 
jtűzés dekorációt már tel­
jesen elhagyták, helyükbe 
egyszerű ruhák léptek, ame­
lyeknek csak zsebük úgy­
nevezett „katonazseb"-fa- 
zonú s néhány díszítés utal 
a háborús fegyverek for 
májára. Sport ruhákon lá­
tunk miniatűr tölténytás­
kákat, sőt néha egész töl­
ténysort az oldalon. A ka­
bátokon durva derékszíj 
divatos és készült néhány 
modell, amelyhez roham- 
sisakkalap a legtalálóbb. 
Persze, a túlzottan egy­
szerű rohamsisakon valami 
bájos nőies klipsz is van 
fajanszból, kerámiából, 
vagy csontból.

A blúzok virágkorát hozta 
el a tavasz. Bár kabát 
nélkül nem lehet 
még viselni a 
blúzt, a

X ilágoskék sport - 
blúz nagy ráttóziitt 
zsebekkel, sok 

gombbal

komolyabb tavasz és a nyár azonban ezt is meg­
engedi. Néha egész egyszerűen elmarad a kosztüm­
kabát, sót gvakran készítik a kosztümszoknyát 
blúzzal, kabát nélkül. Ha pedig komplett kosztüm 
kabáttal, minek akkor a blúz kérdik a terve­
zők és csak zsabót mutatnak hozzá

A gombolás kitombolhatja magát a tavaszi 
blúzokon. Néha a háton végigvonul a gombsor. 
néha a zsebet teljesen kirakják gombbal, olykor 
pedig még a mandzsettát is kigombozzák. í gy 
telehintik a ruhát, blúzt gombbal, mint télen 
gyönggyel.

A szoknyaszabásban ugyancsak lehet válo­
gatni, aszerint, hogy kinek mi a divatmeggyó- 
ződése. Vannak, akik a gloknis szoknyára 
esküsznek, mert az „jó lábat ” csinál . Akad 
nak olyanok is, akik a térdben szűk bukjel 
szoknyát szeretik—ez is divat, persze szoli 
dabb kivitelben, mint a télen volt. Akik a 
legeslegújabb vonalnak akarnak hódolni, 
csípőben megerősíthetik a szoknyát, de akik 
azt vallják, hogy a sportszerűség a leglénye­
gesebb, csináltathatnak nadrágszoknyát, 
hiszen ez. is nagy divat.

Általában, ami legkényelmesebb a tava­
szi kollekciókban: kiki a saját ízlése sze­
rint válogathat, hiszen a mostani divat 
sokféle, nincsenek szigorú törvényei

Könnyű bézs nadrágszoknya és Katiul 
sötétbarna -poriblúzzal



s/tirkf angora szöwl rutin 
zöld szürke. hnriin kéke*í- 
Lik- d«»ri;krv^«./vl ujjakkal

Harmi kek|H*tt \ e«. 
-♦•I> euirwhn

íDiaat-apmóágaá
Tiix nszlUnbúIos garden-piirtyt

rendezett egyik divatos színész­
nőnk óriási tetőterraszán. Persze 
a háziasszony vitte el a pálmát 
talán ezért volt az egész össze 
jövetel mályvaszínű szoknya 
blúzos kabátjával. Vagyis olyan 
kabáttal, amelynek felsőrészét de 
rekára gombolja s az alsé>részl 
killőn, szoknvaszerüvn. széles öv­
vel a derekára köti.

4
Divat nem divat ? Minden 

esetre azt mondják, hogy (Ihat 
a valódi ékszer. Tehát nemcsak 
arany virágot tűznek majd ki a 
hölgyek a kabát kihajtóra, nem 
csak markazittal ékeskednek, ha 
nem gyémánttal kirakott valódi 
ékszert viselnek a kalapon, kabá 
toil este. A legmerészebb újítás 
ezen a téren a divatjukból 
kiment nvakkendö-ékköveknek a

Itraji barna pepilakosz- 
tiím, zöld kesztyű, kalap 

és sál
készt vön való elhelvezése.

Szép rafflnipimlliinit láttunk az Uszodában egyik divatos 
filmsztárunkon. Xatúrszinű, méregzöld, lila, piros és nyers 
rózsaszín összeállításból készült a kézzel szólt strandszok­
nya, amelyhez emprimé felsőrész járult. A raffiaholmit 
egyébként tavasszal kosztümhöz is hordják rétikul, 
kesztyű, sál és kalap formájá­
ban. Érdekes. +

Azt mondják, rövidéletű lesz 
az a nagy köt eg ibolyacsokor, 
amelyet a hölgyek most kalap­
jukra tűznek. Tért hódit a gyü­
mölcs. Most készült el az egyik 
horribilis árú modell a váciutcai 
kalapszalonban, amelyen zöldbab, 
paprika, zöldborsó és tojáspara­
dicsom látható, eredeti színek­
ben. Hajdani szép idők, hát 
visszatértek V ,

\ kalapfront kétségkívüli szen­
zációja olyan elképesztő, hogy 
alig merjük leírni : fecskefészek, 
különféle szürke anyagokból, fehér 
tollal kibélelve s benne kél nagy 
cs számos kis fecskével. Hát 
nem szép V

Kék plrosminlá* selyemruha 
piros övvel íMé

feh
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Este nyolc óra volt. Lent a partok 
közt csattogva torlódott össze a Duna 
jege s fent a paloták hosszában aranyos 
küdhomályba burkolózva vergődtek a 
villanylámpák sugarai.

Eva a Lánchíd előtt hirtelen megái - 
lőtt. Mély!iikrii, fekete szemét kivillan­
totta a kalap alól s kezét odanyujtotta 
a mellette lépkedő férfinak:

Nagyon kérem, ne kísérjen tovább. 
Lássa be Péter, hogy mi nem vagyunk

egymásnak valók és minden magyarázat 
nélkül liigyje el, hogy nekem nem Il­
iiét célom, hogy a maga felesége legyek.

Ezt mondta Eva s a hangja olyan ha 
tározóit volt, hogy meg sem rezzent, a 
szeme pedig hidegebben fénylett, mint 
a havas Gellérthegy fölött didergő 
csillag.

Péter megdöbbent. A fájdalom pilla 
nat alatt összetörte s megemelt kalapja 
alól úgy nézett Éva után, mint valami 
szoborrá dermedt búcsúzó emberalak.

A leány már a hídon tipegett a hó 
prémes vaskorlátok közt s úgy tűnt el 
a híd terraszba kanyarodó szögleténél, 
mint egy finom, illatos, hideg árnyék.

Péter még mindig föl riadt szemmel 
nézett utána, de a köd, a foszló, born ló, 
ólom szín ti páratömeg eltakart előle min 
dent. Eva már messzire járt. Elment.

De miért! Miért dobott el, így, ilyen 
könnyen, minden magyarázat nélkül, 
miért! ezt a kérdést harsogta Péter 
nők minden idegszála s már úgy zúgott 
agyában ez a probléma, mint valami őr 
jítö malomkerék. Mert életének nem volt 
eddig egyetlen pillanata som. amelyben 
arra gondolt volna, hogy valaha is el­
szakadjon Évától s most úgy szakadt rá 
váratlanul, kegyetlenül a szakítás pil­
lanata, mint a lehasadl szikla. Két hét­
tel az esküvőjük előtt. Amikor már a 
napokat számlálta, amikor már a közeli 
beteljesedés ígéretével lobogott szívében 
a szerelem. Es most itt áll, kitaszítottan. 
félrodobottan.

A síkos aszfalton meg megcsúszva 
ődöngölt, botorkált az elcsendesedett ut 
cákon. Nagyot sóhajtva nézett fel. Ép­
pen az előtt a ház előtt állott, amely­
ben lakott. Azt sem tudta, hogy került 
ide. Megborzongott a gondolattól, hogy 
most behúzódjék a legénylakásába. 
Osszerel tent, amint föltűnt képzeletében 
a szoba négy fala, amelynek szögletei­
ből úgy érezte most, az üresség, a 
magány hiénaszemű kísérletei vigyorog­
nak felé.

örökéletű 
remekművei 

olcsó áron. 30 fillérért
kaphatók a Magyar Népmű­
velők Társasága kiadásában.

Márciusban értékes „Szavalókönyv11 gazdagí­
totta a sorozatot, áprilisban pedig Reviczky 
Gyula válogatott müvei jelentek meg. 
(A márciusig megjelent kötetek torábbra is 

24 fiiérért kaphatók.)
Kapható minden újságárusnál é» dohány- 
tözsdében és a „Forrás" könyvesboltjában : 

Budapest, VII, Dohány-utca 12
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N'em volt bátorsága, bemenni a kapun. 
Tovább bandukolt. Miért dobott el,
,gy. ilyen könnyen, magyarázat nélkül, 
miért! vájkáltak tüzes körömként
agyában a kérdések tovább, egyre fá 
jobban. Réveteg szemmel bámult maga 
,.jé. A szemben lévő palotára vakító 
fényt sugaraztak az ívlámpák. Félné 
zott. Valamikor sokat járt ide, ebbe az 
elegáns mulatóba, de amióta Évát meg 
ismerte, be sem tette a lábát. De most ... 

Befordult az ajtón.
Szöglet páholyba tilt. Aszút rendelt, 

erős, tüzes, vérforraló italt. ívott. Tele 
pohárral, egyfolytában, sokat. A lelke 
"feledésre vágyó szomjúságát egy vsa 
pásra akarta eloltani. Fölötte mámoros 
fényt árasztottak a szirtes üvegtulipá 
ltokba foglalt villanykörték. A zenekar 
egy romantikus tangót játszott. Kéjesen, 
lustán búgott a szakszofon, vérzőn so 
hujtozott a harmonika, a hegedű álma 
‘ugort ábrándozott s a parketten az ele 
-uns párok finom mozdulatokkal lejtet 
tek a táncot. Pétert csak az ital érd­
kelte. Szája szélére mosoly villant, vala 
Hányszor egv egy poharat fenékig ki 
urített... Miért szakított velem! Mi 
ért? Miért1? Miért hagyott faképrtél? 
Hát... mert ábrándos, naiv, felhőkben 
járó ember voltam ... de . . . igen. igen, 
Ev&naJt is igaza van ... Ez volt az 
vtső gondolata, amelyben már a meg 
nyugodni akarás melegségét érezte. Fel 
hajtott egy pohár italt. Lekötiyökölt az 

I ztnlra s képzeletében feltűnt előtte 
óva. Éppen olyan kedvesnek, szelídnek, 
lónak látta most is, mint két esztendő 
vei ezelőtt, amikor megismerte. Éva 
akkor tizenhat éves volt, ö pedig négy-A’, 
venhat. Es most én negyvennyolc, ő L 
pedig tizen...

Alit mondtak 
neki
Táncolni hív. mikor 
gyengélkedem ...

Mesebeszéd.
Végy be 
Pyramidont, és 
mehetsz nyugodtan!
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Ön is ezen az úton halad?
Álljon meg, 

míg nem késő ! 
Hívja segítségül 
a Scalpia kínai 
hajerősitőt, mert 
ezen rég bevált 
szer csodát mii­

éi megszünteti haja hullását, korpásodasát, 
megerősíti a hajgyökereket és új, buja haj 
üvésl idéz elő. őszülő hajnak visszaadja 
ívdeli sziliét és fényét, miáltal megjelenése 

halálos és erőteljes lesz. Sokezer úr és hölgy 
köszönőlevelei igazolják a biztos eredményt. 
Használati utasítást mellékelünk. Ara: 
I üveg 2. . 3 üveg 4.80 P. Ha ezen hir­
detési mellékeli rendeléséhez, egy minta 
Ideál kölnit küldünk Önnek ingyen. Írjon 
nég ma : (kisniolabor. Budapest. 90. hív, D.3.

mm

Meghátrált u gondolat elől. Ivott. Az 
area hirtelen elkomorodott. A páholy 
tükörben a kopaszodó fejét és a rán 
cokkal mélyen köriilárkolt szemet pil 
iantotta még.

A zenekar elhallgatott. A szomszéd te 
rémben cigány kezdett hangolni. Pere 
múlva, mintha őszi szél duruzsolna, la 
gyan, halkan felsírt a dallam. Péter du 
dőlni kezdte a nótát:
A te szerelmed f estit rózsabimbó.
Az éti szerelmem clnyílt rózsa mar. 
A te szívedben most kezd taraszodni, 
Az én szivemben népet ért a nyár,
A pincér pezsgőt hozott. Péter felhaj 

tolt egy pohárral ... A le szívedben mos; 
kezd tavaszodul... az én szívemben el- 
hervadt a nvár — dúdolta tovább. 
Hangja remegett. Szemében megcsillant 
egy könnycsepp, de a szája szögleten 
már feltiimlöklött a mosoly. A megnytig 
vas mosolya.

... Éh mosolyogva dúdolta tovább a 
dalt.
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MAGYAR PASSIÓ

hálátlanság keserve fokozza elhatározását. 
Mi, magyarok szomorú, de megható közel­
ségben állunk a Kereszt refeszít éttel, nemzeti 
létünk legszebb törekvései a megpróbálta­
tások váltságai között folytatják útjukat. 
Költőink az Olajfák hegyének lázongását 
verselik, gondolkodóink a nagyszerű halál 
látomásaival fenyegetőznek, íróink a halot­
taiból föltámadó nép hitével pallérozzák a 
magyar ugart. Az nem pusztán egyházi 
rit us, ahogyan népünk föleleveníti a Passió 
eseményeit, nem előírást és szabályt követ, 
de kifejezi magát benne és teljes átéléssel 
csinálja végig a jeleneteket. A körmenet 
több mint istentisztelet, más, mint a hideg 
és ünnepélyes hódolat megnyilatkozása, mert 
meghatottság és izgalom, élmény és elszánt­
ság fűti a résztvevőket. Csak borzongú 
bőrünk sejti különös helyzetünket ebben a 
I heat rum saerumban, melyben egv ezredév! 
s/etivedés kér éltet vagy halált. Viszont hu

' esltlörlöklielyl Piéta. Ili, sz. első fele

Nem véletlen, hogy irodalmunk első ver­
ses emléke a löweni Máriasiralom, s hogy 
első táblaképeink a Passiót ábrázolják. 
Kgy népnek se jelenteit a szenvedés olyan 
természetes életformát a keresztény Európá­
ban, mint a magyarnak. Történelme a gol­
goták stációit tartogatta fiainak. S a vesz­
teség pillanataiban növekvő lelkierővel kel­
lett újabb csalódások és gyötrelmek elé 
néznie. Magyarnak 
lenni ostort. bántál 
mat és töviskoszo 
rút jelentett, s még 
csak nem is a tőrök, 
tatár, vagy bel vi 
szály miatt, inkább 
egy középeuropai es 
kulturális szerep 
miatt, mely prófé­
táknak, humanisták 
nuk és művészeknek 
szánt bennünket az 
értet lenek és közöm 
bősek között. A föld 
rész művelődési tő 
fekvéseit hordoztuk 
körül a Kárpát me , 
dencében. védi ük .1 < 
támadások és elvitte 
kíesedés, barbárság 
és ízlésrontás elle­
nében, nyugaton 
mégis Barabást ki 
állottak ránk vagy 
mosták kezeiket V

pünk szereti a karácsonyt, talán a legbenső 
ségesebben tudja megülni akár a legmesszibb 
tájakhoz viszonyítva is ; mintha nosztal­
giáit követné; a gondtalanság vágya él 
betlehemes játékainkban, A Passióval vi­
szont sorsközösséget érez, maga csinálja 
végig minden állomását, Krisztus kínját 
tapasztalja hivatásának vállalása közben, a 
megcsalatás súlya nyomja szándékát. a

Kolozsvári 
Tamás : 

Keresztelte!

szí us az Olajfák lieuyen. 
A esetpild I passióból



Wir

van nép, mely kiissza fenékig » keserű poha­
rat, vértanúságával a megváltást szolgálja. 
Az áldozat egyetemes rangot szerez, száza 
ltokon át őrzött morál pedig több mint 
hősköltemény, egykor elkerülhet el len hatása 
lesz. Sok szép példával talán még lehet az 
emberiségen segíteni.

A magyar középkor megteremtette a kelsz 
tusi tűrésnek és mártirornságnak remek 
művű hagyományait. Az európai tábla 
képfestészet első évtizedeiben, a 15. szá 
zad elején Kolozsvári Tamás a legjobbak 
kai vetekedő minőségben elkészíti az első 
jelentős passiósorozatot. Száz évvel később 
a legendás M. S. mester, művészetünk e 
világraszóló büszkesége fejezi be a mcgkez 
(lett stílust. Kereszt lefeszít ésének Krisztus 
leje egyedülállóan halkulni megoldás e nem 
ben.

Közben rengeteg változatot alkottak 
régi mestereink, statisztika szerint is kimu­
tathatóan majd száz sorozatot. Köztük a 
esegöldi, okoliesnói, kassai, szepeshelyi. 
bakabányai hét bácsi stb. passiókat. A magyar 
Pieta-ábrázolásokról a tudomány külön 
fejezetben szólhatna, olyan sajátos érte­
kekkel, rendkívüli tartalmakkal rendel 
kéznek.

A csütörtök helyi Piéta, a Fájdalmas Szűz 
a halott Krisztussal, szerény eszközei 
ellenére is csodálatos teljesítmény a korabeli 
faszobrászatban. Hogy művészet történet ünk 
aránylag kisebb emlékanyagából mégis am - 
ovi jeles Passió-jelenetet lehet kiválogatni, 
a téma szeret étét jelzi. Magyar művész a 
tárgykör kiválasztásával vallott hazánkról, 
a stációkkal krónikái festett múltunkról. 
Azonosította népünk történelmének viszon­
tagságait Krisztus kínszenvedésével, bi­

li. S. mester: Krisztus a kereszten

szén ........ Folyton buzgó öt szent sebei
nem a magyarság sorsát hirdetik '! I.s ki. 
segít már. ha ő sem segít ?”

l’ojján> ti. tóikor

Krisztus 
slriilásH. 
I.Öcséről
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IRTA: SZABÓ IDA

Csütörtök este volt.
A csillagok már valamennyien fönn 

tündököltek a hirtelensölétedő, mély/eke- 
le palesztinai égen. A hold sárga képe 
horzongva menekült a I.ihonon havas 
csúcsai közeléből, gyorsan lejjebb csúszott 
a langymeleg Judea szeltdebb halmai 
jelé. hogy megnyugodva nézegesse magát 
a Holt-tenger mozdulatlan tükrében.

Az éjtszaka elsomfordált a Aloábi 
hegyek kopár sziklái mögül.

Jerikóban egy szegény földműves be­
kopogott o szomszédjához.

Ily későn mi járatban vagy '! 
csodálkozott rá a szomszéd.

I z gondterhelten üti le a kínált helyre.
Segíts rajtam, az Isten nevére 

kérlek. A iányom a végét járja. Add 
kérlek holnap kölcsön a szamaradat, 
hogy elvi hessem rajta Jeruzsálembe.

Jeruzsálembe
Igen. Zakariás jött meg délután, 

az mesélte, hogy ott van a Mester. A 
lányom folyton imádkozik és bár már 
alig lélekzik, de azért mosolyogva néz 
valahova a messzeségbe. Egyre azt han­
goztatja. apám. meggyógyulok, biztosan

.0/ Z

X Legnagyobb Magyar tanításai ma Is 
időszerűek ! V Magyar Népművelők Társa­
saga kitűnő összefoglalást nyújtott elihen a 
gazdag képanyag lí könyvben Széchenyi
István életéről, alkotásairól, tanításáról és 
a közelmúltban lezajlott Széehenyl-linnep- 
ségekről. X litO oldalas könyvecske ára estik 
tilt fillér. Kapható lapkiliordőknál, dohány- 
tőzsdékben és a „Forrás“ könyvesboltjában 
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meggyógyulok, csők Öt megpillanthas­
sam . . És lehányja a szemét és a 
Sázáreti nevét suttagja.

El kelt vinned biztatta a szom­
széd. Odaadom a szamarai szívesen. 
Látod, Eszter is vak volt születésétől 
kezdve s egyszer, hogy itt járt a Mester, 
nem nyugodott, míg oda nem vezették 
Hozzá. Azóta lát Eszter és boldog, mert 
olyan nagy a hite, hogy meghalna a 
Mesterért. Hál csak kösd ki a szamarat 
jászola elöl és vidd. Hanem siessetek 
amennyire lehet, mert holnap este hejön a 
húsvét s akkor nem szabod gyógyítani.

Ó, Ö nem nézi azt. Mondják, az 
inaszakadtat is szombati napon gyógyi- 
totta meg.

II d csak siessetek és járjatok 
szerencsével. Isten nevében.

Köszönöm, szomszéd a jóságodat 
mondta a szegény ember s hazasietett, 

hogy még türelmetlenebbül várja a 
reggelt.

Sóimban egy öregasszony álmatla­
nul forgolódott ágyán. Arra gondolt, 
hogy bár még egyszer legalább meg­
köszönhetné a Sázáretinek, hogy halott 
jiát j öltámasztott a. Hiszen az ő nap jai bi­
zonnyál meg vannak már számlálva, nem 
élhet soká. öreg és törődött. He nyugodtan 
hat meg, csak még egyszer a JMester 
lábanyomát megcsókolhatná. Es sok 
töprengés után átszőtt a szoba másít, 
sarkába.

Fiam, hallod ? Fiam, holnap 
elmegyek .Jeruzsálembe, azt mondják, most 
ott van Ö. Meg akarom köszönni Seki még 
egyszer, hogy visszaadott téged nekem. , 

Az lelátómban jelelt.
■lát van anyám. Én is veled megyek. 

Aztán békésen, megnyugodva elaludtak. 
Bcthúniában, egy kicsiny házban gyér 

mek született. Az anya boldogan magához- 
vonta kicsinyét, az apa, keménytekintelű 
munkásember, ellágyuUan nézegette a 
csepp új életet.

Holnap be viszem Jeruzsálembe. 
A Mesterhez. Hogy megáldja a kicsi 
nyűnket, hogy áldó kezét erre a csöpp 
fejecskére tegye. Hogy egész életén á! 
az Ö érintése kísérje útján a mi gyerme­
künket.

Az anya hálásan mosolygott urára.

i



Milyen szép les; a j 
iiyerrneket fölaján­
lani Neki ■ . .

A ház előtt a fii-j 
gefa levelei össze- \ 
rezzentek az éjtsza- i 
ka sötétjében. Szel- i 
lő ébredezett a Holt-} 
tenyér felől.

Palesztina vara­
saiban, falvaiban, 
hegyei közt és völ- 
gyeiben ezren és ez­
ren aludtak a re­
ménység nyugodt, I 
békés mosolyával; 
ajkukon, a remény­
ségével, mely a \
Mesterrel összefűz- ] 
te őket. a csodálatos 
jóságú Mesterrel, j 
aki fáradhatatla­
nul jártéi a poros 
országutat, áldást, ■ 
hitet, egészséget, J

. megbocsátást, éle- j 
let osztogatva köz- \ 
tűk. Nyugodt volt j 
az álmuk.

Jeruzsálemben 
még voltak házak, 
ihat égett a fény, 
mert /ázásán készü­
knek az ünnepre.
Már csak néhány 

ura van hátra s 
akkor megáll min-
'den murán. Sietni ■———----------

.kell. -------------------------—
Éjfél is elmúlt. Beköszöntött a péntek. 

az ünnepi előkészület napja. Lassan 
minden fény kialudt, minden nesz el- 
rsendesedett. Pár órával előrébb jutott a 
világ.

Az ég mintha már fakult volna vala­
melyest, de a hold még ferde, torz ábró- 
,ittál ott ült az arab dombok tetején.

Ezüstös fényben rezegtek az olajfák 
karcsú levelei a Gelsemáni kertben es 
hűsítőn lengedezték körül vert izzadó 
homlokát Annak, aki magábaroskadva 
imádkozott a fák alatt. ____

ARA1XIYSZÖKE LESZ,
ha az Eisuer-íéle Kau Rudlcusct használja 
Barna vagy fekete hajat nyer az Etsuer- 
féle diókivonattól. A r a 2.— pengő. 
Naponta postai szétküldés.

EISNER GYULA drogerlu. főhereeyl kamarai 
szállító. Ituünpest, VI.. Amtrássy-úi M s/uui

tűéülidő

Akkor pedig apró lámpások fénye 
bukkant ki a liedron völgyén ál vezető 
útról, majd dorongokkal és fegyverekkel 
fölszerelt katonák tódultak a kertbe.

Az, Aki ott imádkozott, fölemelkedett 
és eléjük ment.

Aki a menet élén haladt s egy volt a 
tizenkettő közül, így szólt Hozzá :

— Üdvözlégy !
És megcsókolta Ót.
Hívták pedig ezt az embert Iskarióti 

Jud ásnak.

Üde, bársonyos
(meat wmdzsaí a 

Zöldes Mevufit-cíanc



Ä DÉLIBÁB HUMORA
M lli'/ Kl.lim'.'

máié

l)rá||Hiu. I<* f*rli‘sz az 
ikszvrckln-z. Vzil inv» ezl 
a Uvl lirlliimsjiyiiriit i‘< mondd 
nicjl, melyikhez menjek fele 
•.éji Ül.

Lélekvúmlorliís
Fiatal ini kopogtat In’ sze­

rényen a: egyik színház iro­
dájába. Darabja sorsa iránt 
érdeklődik. A: igazgató be 
hívja magához.

Olvastam a darabját. 
Mondja, jiarn. hisz maga a 
lélekvándorlásban '!

Oh. hogyne igazgató ár.
Akkor talán azt is tudja, 

hogy mi tesz magából halála 
alán.

Sem, ezt nem Indám.
Un megmondhatom. Ko- 

pirpapir.

Kiméi iee
A híres író meglátogatja a: 

egyik nagy elmegyógyintézetet. 
A : orvos bevezeti egy szobába.

— Kz, mester, az autó őrül­
tek osztálya.

De hiszen ebben a szo­
bában egyetlen lelket sem lá­
tok mondja az irn megle­
petve.

Sem csoda. Ugyanis 
valamennyien az ágy alatt 
vannak és defektet javíta­
nak.

Kinek van Jgnxil
Kovács elütötte az utcán 

autójával Kissi, aki jetlábáru 
megsántutt. A bíróság ötezer 
pengő fájdalomdijai ítélt meg 
Kissnek. Kovács jelhördült

Kz sok kérem. Sem va 
gyök én milliárdos.

Mit gondol ? bőmből 
közbe Kiss. Úti tatán száz­
lábú vagyok ’’

KiveszelI ember
Te, ez a Kovács elveszett 

ember. Vége a karrierjének.
Ilolomt vagy. Hiszen 

egyike legtehetségesebb költő­
inknek. (i irta az utóbbi évek 
legszebb, leglázasabb szerelmes 
verseil.

Csak írta. többé nem ír. 
Ugyanis azt a nőd. akihez 
<1 verseket illa. elvette feleségül.

Őszinte ember
Kedves művésznő, nem 

énekelne nekünk valamit'/
Szívesen, de most mond 

ja, amikor a társaság fele már 
elment ?

Igen, azt szeretném, ha i 
másik fete is elmenne.

Cl S'zexáeA'Ztö-íréq 
üzeni

He nem kért kéziratokat, rajzo­
kul, lény képiéi vételeket vissza 
nem küldünk, meji nem őrzőnk, 
azokért semmiféle felelősséget 
nem vállalunk, kérdésekre esak 
v rovatban válaszolunk, levélben 
IIiép válus/bélyeji beküldése ebe­
ién sem ndtink választ. Lsük ep\ 

kérdésre válaszolhat mik
Fontos. Újra közöljük a Déli­

bábban minden neves művész cí­
mét. kisérje figyelemmel a la­
pot . Honvédek előre. Lehet 
régieket is küldeni. \ lappéldá­
nyokat a Vöröskereszt címére 
(Budapest. Vili., Buross-u Iá.) 
címére kell eljuttatni, ők majd 
továbbítják. C.zifra István.
Őszi vár. Magyar Haditengerészeti 
intézet. Budapest, Vili., .lózsef- 
u te a IN. Szűcs Mara házas­
sága. Olasz fasor á. Hóm. kath . 
27 éves. nős. Simor-rajongó. 
Mp., Altila-u. 8í). Kék nefelejcs. 
Budapest. Attila-u. Kő. Irén 
IS. Budapest. Basareti-ut K. Me­
lyen tisztelt Művész l r! Ra­
jongó. T. K.. Délibáb-utca 20; S.
I . Attila-utca 85: Sz. Z. Dobsina- 
u. 1: K. K. Ka as Ivor-utca 0: 
Sz. Sz. K.. Bástya-utca 10: Sz,
1... ltáskay Lea-utca 78: B. 1. 
Olasz fasor á. B. .1. Murányi-u. 
21: V. B. Gy. Katona József - 
utca 2f>; N. I. Menkina -Iá 
nos-utca 2/b. Angol keringő. 
2n. róni. ka!.. Klauzál-utca 22 
Nincs Icánvteslvére. Számon 
ként! vevő. Felvételi vizsgára 
kell jelentkeznie az Országos 
Sz.inészegy esti let Színészképző Is­
kolájában: Budapest, Dohány-
utca 20. Elly. Olasz fasor 
á. 28. S. Tuti. Nincs semmi 
akadálya, hogy címlapra kerül­
jön. Majd sorát is ejtjük. Nőtlen.

K. Endre. Nem bízunk az em­
lített ..tudomány’-ban s így nem 
ajánlhatunk önnek megbízható 
címet. Ki a bűnös? Az írónő 
sajnos, beteg. Reméljük, mielőbb 
Í<1 gyógyul. Üdvözletét átadtuk.

Salgótarján Bécs. A bécsi 
rímet nem tudjuk. Búzavirág. 
Kaphatnak képeket. Hákosli- 
grt. Ez teljesen a bizalom dolga. 
Forduljon a kislány iskolájának 
tornatanárához, ö ajánl önnek 
megbízható intézetet. S. J.. 
Apafin. Szörényi Évának, Lu­
kács Margitnak és Nagy István­
nak írjon a következő címre: 
Budapest. Nemzeti Színház. Blaha 
I.ujza-tér. Simor Erzsi, Buda­
pest. Attila-utca Hő. alatt lakik.

Bazsarózsa. VII.. Klauzál-u 
2. Berkes Tibor. 1. Egyikük 

<em nyert. Szilassy László Zu lú- 
bun lakik, címe: Budapest. Bás- 
Kay Lea-u. 78. 2. Magániskolát 
végzett. 2. Amerikában él. 1. Bu­
dapest, Nemzeti Színház.

Felelős szerkesztő : Itlbó Lajos. 
Szerkesztő : Dáloky János 
Felelős kiadó : Pulzs Géza

i;(.V kis I Ll.lil.í.im.S

Itt vau ez a sél apaion. I’oyjn mey fiatalember. 
Meyörüll uram V Azt hiszi, hoyy van nekem ebben 

u helyzetben sétálási*« kedvem !
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\ iz>/int<*N sorok: 1 Nagysikeru film 

vurie ■'két >ző). h*. Hág, nek párja.
11. Ilyen munka is van (ok. póll.) 15. 
\ ; >/. film n«.i h-szvivplőjt. 17. Ma­
in. ■ LS ..Zug“ mássalhangzói. I'.l. Tu 

ni bérűi keverve. 20. Kedves, ha van 
a ház mellett. 21. U. A 22. Sülyrnéi- 
ték jaIv. 23. Női becenév. 25. 1 lúgé­
it <«ny 27. Majdnem yard. 28. Kél. 21 h 
Napszak, .’ti*. Igazságot oszt. 21. Az 1 

film férfi főszerep lője. Ti. Szám. 
idegen nyelven. 30. Omhidék. 37. .lő. 
na! közepe. 3S. lloz/ánemertő 11 
..Lap mássalhangzói. 12. . .Adósod
fele. I.",. ,,Tacskó' betúi keverve. 11 
Káposz.tae.sulka.

Függőleges -urok: 1 Nógat. " S. 
bei iái vidék. :>. Okmány fele. i. .le!

A népdal kedvenc madara. 0. Bútor 
. Angeles. 8. Falusi megszólítás 

lé Nem enged. 12. Lyukas. 13. Az 1 
sz. film másik fószereplóje 13. Kiabáló, 
ín. Megszoniorít. 21. Korlát. 25. lő-rt; 
m-v. 20 Tápláló ital. 28 Kellemel len 
V.'.ó Költői műfaj. 3U. A láb rész«1 32 
i-.lniúh 33. De.-'Zkaaikotmany. 35. Aka 
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